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INTRODUKTION

Som  ett  komplement  till  snabbstartsguiden  som  följer  med  varje  förstärkare,  presenterar  den  här  manualen  en  djupare,  mer  

detaljerad  titt  på  Rumble  Studio  40/Stage  800s  många  mångsidiga  funktioner.  Detta  inkluderar  navigering  och  modifiering  av  

de  många  inbyggda  förinställningarna  och  omfattande  beskrivningar  av  förstärkar-  och  effektmodellerna.  Den  innehåller  också  

steg-för-steg  och  fullt  illustrerade  instruktioner  för  att  använda  Rumble  Studio  40/Stage  800:s  Set-list,  WiFi,  Bluetooth,  USB,  

inbyggd  tuner,  EXP-1  Expression  Pedal,  MGT-4  Footswitch  och  looping-funktioner.

Tonmöjligheterna  för  Rumble  Studio  40  och  Rumble  Stage  800  är  praktiskt  taget  oändliga,  speciellt  när  de  paras  ihop  med  

Fender  Tone™-appen.  Se  till  att  komma  tillbaka  regelbundet  efter  firmwareuppdateringar  som  förbättrar  och  förbättrar  

Rumble-basupplevelsen  (se  sidan  61).  Även  om  den  här  utökade  manualen  presenterar  den  senaste  versionen  av  förstärkarna,  

kan  du  också  komma  tillbaka  efter  uppdaterade  manuella  versioner  som  kommer  att  fungera  som  ännu  mer  användbara  

guider  när  Rumble-familjen  växer  och  utvecklas.

Den  här  utökade  bruksanvisningen  är  en  grundlig  användarguide  för  funktionerna  och  funktionerna  hos  Rumble  Studio  40  och  

Rumble  Stage  800  förstärkare.
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Rumble  Stage  800  (vänster)  och  Rumble  Studio  40  (höger).



800

KONTROLLPANEL

INMATNING BAS MÄNSTER  DISKANTFÅ

MENY:  För  åtkomst  till  WiFi,  Bluetooth,  Tuner,  Global  EQ,  molnförinställningar  och  andra  funktioner  (se  sidan  33).

A.  INPUT:  Koppla  in  instrumentet  här.

H.  LAGERKNAPPAR

TAP:  För  att  ställa  in  fördröjningstider  och  inställningar  för  moduleringshastighet;  håll  för  att  komma  åt  den  inbyggda  tunern.

B.  GAIN:  Programmerbar  kontrollratt  (se  sidan  3)  som  påverkar  förstärkningsinställningen  i  varje  förinställning.

PRESET  LAYER:  Markerar  förinställt  lager,  där  förinställningar  väljs.

K.  EXTRA  INGÅNG,  HÖRRTELEFONUTGÅNG:  1/8”  aux-ingång  för  anslutning  av  externa  ljudenheter,

C.  BASS:  Programmerbar  kontrollratt  som  påverkar  bastonsinställningen  i  varje  förinställning.

SIGNAL  PATH  LAYER:  Markerar  signalvägen  i  varje  förinställning,  där  förstärkarmodeller,  effekttyper  och  ordning  på  effekter  
kan  ändras.

och  1/8”  utgång  för  hörlursanvändning.  Hörlursutgång  inaktiverar  interna  högtalare.

Rumble  Studio  40/Stage  800  övre  kontrollpanel  består  av  en  instrumentingång,  fem  kontrollrattar,  ett  DIS-PLAY  WINDOW,  tre  

LAYER-tryckknappar,  ett  ENCODER-hjul,  fyra  UTILITY-tryckknappar,  en  aux-ingång  (1/8”)  och  en  hörlurar  utgång  (1/8”).

KONTROLLLAGER:  Markerar  kontrolllagret,  där  kontrollrattens  inställningar  kan  ändras  (förutom  Master  Volume).

D.  MIDDLE:  Programmerbar  kontrollratt  som  påverkar  mellanregistertoninställningen  i  varje  förinställning.
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E.  TREBLE:  Programmerbar  kontrollratt  som  påverkar  diskanttonsinställningen  i  varje  förinställning.

I.  ENCODER:  Multifunktionell  vridkontroll  med  tryckknappsfunktion.  För  visning,  val  och  justering  av  Rumble  Studio  40/Stage  800

förinställningar,  kontroller  och  andra  funktioner.

F.  MASTER  VOLUME:  Den  enda  icke-programmerbara  ratten;  kontrollerar  den  faktiska  totala  utnivån  till  tal-

J.  UTILITY-KNAPPAR

er(a)  och  hörlursuttag.

X  FX:  Förbigår  alla  effekter.

G.  DISPLAY-FÖNSTER:  Visar  förinställning  som  används  och  allt  dess  innehåll  och  parametrar,  förstärkare  och  effekter

SPARA:  För  att  spara  förinställda  ändringar  och  nya  förinställningar.

menyer  och  andra  funktioner  (t.ex.  tuner,  menyfunktioner,  etc.).
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Det  är  viktigt  att  notera  att  alla  övre  kontrollpanelvred  utom  Master  Volume  (H)  är,  som  beskrivs  ovan,  "programmerbara".  

Det  betyder  att  när  en  förinställning  först  väljs,  kanske  den  fysiska  positionen  för  en  övre  kontrollpanelvred  inte  indikerar  den  

faktiska  inställningen  i  den  förinställningen  (den  faktiska  inställningen  visas  i  displayfönstret).  Endast  huvudvolymkontrollen  är  

inte  programmerbar  –  dess  fysiska  position  indikerar  alltid  den  faktiska  totala  volymen.  När  en  programmerbar  övre  

kontrollpanelvred  vrids,  blir  den  och  dess  digitala  motsvarighet  inom  en  förinställning  synkroniserade  till  samma  värde,  som  

illustreras  här:

båda  har  en  typisk  startsekvenstid  på  15  sekunder  innan  den  första  förinställningen  visas  i  DISPLAY-FÖNSTERET  (G).

N.  EXTERN  HÖGTALARE  UTGÅNG  OCH  IMPEDANS  SWITCH  (ENDAST  RUMBLE  STAGE):  Anslut  en  extern-

L.  POWER:  Slår  på  och  av  förstärkaren.  När  de  först  slås  på,  Rumble  Studio  40  och  Rumble  Stage  800

Observera  också  att  en  justerad  kontrollrattsinställning  kan  sparas  i  en  ny  förinställning,  eller  den  ursprungliga  förinställningen  

kan  åsidosättas  med  den  justerade  kontrollrattsinställningen.  Om  den  justerade  inställningen  inte  sparas,  kommer  

förinställningen  att  återgå  till  sina  förprogrammerade  kontrollrattsinställningar  när  den  återgår  till  förinställningen  efter  att  ha  

lämnat  den,  eller  när  förstärkaren  stänger  av  och  på  igen  (se  mer  info  under  "Redigera  och  spara  förinställningar,  ”  sidorna  10-13).

M.  IEC  POWER  INLET:  Använd  den  medföljande  nätkabeln  och  anslut  till  ett  jordat  uttag  i  enlighet  med  INPUT  POWER-

spänningen  och  frekvensen  som  anges  vid  strömuttaget.
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Detta  är  normalt  i  vissa  kraftfulla  förstärkare  som  den  här,  och  startsekvensen  kommer  att  återupptas  utan  att  behöva  slå  

på  strömbrytaren  igen.

O.  HORN  SWITCH:  Slår  på  och  av  högfrekvenshornet.

Endast  för  Rumble  Stage  800,  när  du  snabbt  stänger  av  strömmen  och  sedan  slår  på  den  igen  (som  under  en  WiFi-

uppdatering),  kan  en  kort  fördröjning  inträffa  under  vilken  DISPLAY-FÖNSTERET  förblir  tomt  i  20-30  sekunder.

nal  högtalarskåp  här  (8ÿ  eller  4ÿ  minsta  impedans);  kombinationsjack  fungerar  med  Speakon®  eller  1/4”  högtalarkabel.

Ställ  in  omkopplaren  för  att  matcha  impedansklassificeringen  för  externt  skåp;  den  kontinuerliga  märkeffekten  för  det  

externa  skåpet  måste  uppfylla  eller  överstiga  den  märkeffekt  som  anges  för  den  valda  brytarinställningen.  Ställ  
omkopplaren  på  8ÿ  när  inget  externt  skåp  är  anslutet.

PATENT  #  6  222  110

(ANVÄND  8ÿ  OM  NEJ

EXT.  SPKR-IMPEDANS

DENNA  PRODUKT  TÄCKS  AV  FÖLJANDE  PATENT:

EXT.  SPKR)

STÄLL  BRYTARE  FÖR  ATT  MATCH

Rumble  Stage  800-bakpanelen  visas;  Rumble  Studio  40-bakpanelen  har  samma  funktioner  förutom  extern  högtalarutgång  och  impedansbrytare  (N).
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( + )

(-) Isolering

P.  FOTSWITCH:  Anslut  fyrknapps  MGT-4  fotkontakt  eller  EXP-1  Expression  Pedal  här.

S.  FX  SEND/RETURN:  Höger/vänster  sändning  och  retur  för  användning  av  externa  stereoeffekter.  Effekter  som  läggs  till  här  är

"glob-al" (inte  förinställda)  och  fungerar  som  de  sista  elementen  i  signalvägen.  Använd  vänster  kanal  för  monoeffekter.

För  ökad  termisk  prestanda  har  Rumble  Stage  800  fläktkylning  med  variabel  hastighet  som  startar  vid  låg  hastighet  och  ökar  när  

förstärkarens  temperatur  stiger  med  användning  av  spel.

Rumble  Studio  40  och  Rumble  Stage  800  använder  klass-D  effektförstärkare  med  termiskt  och  kortslutningsskydd.  Vid  kortslutning  

stängs  förstärkaren  tillfälligt  av  (inget  ljud  från  högtalarna)  och  återgår  till  normal  drift  när  felet  åtgärdats.

Standardinställningen  för  linjeutgång  är  PRE/POST  (mono),  men  kan  konfigureras  som  höger/vänster  stereoutgångar  (post).

Var  försiktig  när  du  ansluter  1/4”  högtalarkablar  med  oisolerade  (bar  metall)  pluggar  –  gör  alltid  högtalarkabelanslutningar  med  

förstärkarens  ström  avstängd.
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R.  LINE  OUT:  Balanserade  linjeutgångar  för  anslutning  till  extern  inspelnings-  och  ljudförstärkningsutrustning.

Under  de  svåraste  driftsförhållandena  kan  förstärkaren  överhettas  till  den  grad  att  den  avbryter  strömmen,  vilket  resulterar  i  ett  

tomt  DISPLAY-FÖNSTER  (G)  och  inget  ljud  från  högtalarna.  I  denna  osannolika  händelse  kommer  normal  drift  automatiskt  att  

återupptas  efter  att  temperaturen  svalnat  till  en  nivå  inom  driftområdet.  Rumble  Studio  40  kan  kräva  att  POWER-omkopplaren  

(L)  stängs  av  och  slås  på  igen  efter  ett  sådant  strömavbrott.

Rumble  Stage  800-förstärkarens  högeffektsklass  “D”-förstärkare  fungerar  i  bryggläge,  vilket  innebär  att  spänning  finns  i  båda  

terminalerna  (+)  och  (-).  Var  försiktig  när  du  ansluter  en  högtalarkabel  till  den  externa  högtalarutgången  på  den  bakre  panelen  –  

låt  aldrig  spetsen  (+)  eller  hylsan  (-)  på  en  högtalarkabel  (se  illustrationen  nedan)  komma  i  kontakt  med  förstärkarens  metallchassi  

eller  någon  annan  jordad  el.  utrustning  (dvs.  ljudmixrar  och  andra  ljudförstärkande  enheter).  En  högtalarkabel  ansluten  till  

förstärkarens  externa  högtalarutgång  ska  endast  anslutas  till  ett  annat  högtalarskåp.

Q.  USB-PORT:  Förstärkaranslutningspunkt  för  USB-ljudinspelning.

Lämna  minst  6”  fritt  utrymme  mellan  förstärkarens  ventiler  och  andra  föremål.  Om  förstärkarens  ventiler  är  blockerade  eller  om  

förstärkaren  används  i  en  extremt  varm  miljö,  kan  förstärkaren  överhettas  och  utlösa  termiskt  skydd,  vilket  orsakar  tillfällig  

högtalaravstängning.  Normal  drift  återupptas  automatiskt  efter  att  temperaturen  svalnat  till  en  nivå  inom  driftområdet.

TERMISK  PRESTANDA  OCH  SKYDD

SÄKERHETSANMÄRKNING:  HÖGTALARKABLAR



FREKV

1000

KODARE

LAGERKNAPPAR

SIGNAL  PATH  LAYER  för  varje  förinställning  består  av  en  av  Rumble  Studio  40/Stage  800:s  många  förstärkarmodeller,  
och  en  eller  flera  av  dussintals  effekter  och  deras  ordning  (eller  inga  effekter  i  vissa  fall).  Förstärkarmodellen  visas  i  mitten  

av  SIGNAL  PATH  LAYER-displayen.  Effekter  visas  i  kortplatser  på  vardera  sidan  av  förstärkarmodellen,  vilket  
motsvarar  deras  position  i  signalvägen  -  "pre"  till  vänster  (placerad  "före"  förstärkaren)  eller  "post"  till  höger  om  

förstärkarmodellen  (som  i  en  effektslinga).  Välj  någon  av  dessa  poster  genom  att  vrida  på  ENCODER;  den  valda  posten  i  
SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  att  ha  en  vit  indikatorpil  under  sig  och  text  som  beskriver  dess  position  ovanför  den  (se  
illustrationen  nedan).

Rumble  Studio  40/Stage  800  kommer  med  100  sekventiellt  numrerade  förinställningar,  och  användare  kan  skapa  och  

lägga  till  ännu  fler.  Varje  förinställning  har  tre  "lager"  som  visas  i  DISPLAY-FÖNSTERET.  Dessa  är  PRESET  LAYER  
(överst),  SIGNAL  PATH  LAYER  (mitten)  och  CONTROLS  LAYER  (nederst);  de  tre  LAGERKNAPPARNA  ger  åtkomst  

till  varje  lager  (se  illustrationen  nedan).
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PRESET  LAYER  är  aktivt  när  förstärkaren  slås  på  första  gången  (vid  uppstart  laddar  Rumble  Studio  40/Stage  800  in  

den  senast  använda  förinställningen).  För  att  bläddra  genom  förinställningar,  vrid  på  ENCODER  (se  bilden  nedan);  

vilken  förinställning  som  än  visas  blir  aktiv.  Förinställningar  kan  också  väljas  med  fotpedalen  (se  sidorna  48-49).

FÖRINSTÄLLDA  GRUNDLÄGGANDE

SMÅ
RUM

SUPER
BMAN-OD

FREKV

BASIC  BASSMAN  CLN

SUPER
BMAN-OD

SMÅ
RUM

Tryck  för  att  välja  motsvarande  lager

(GT100,  ENDAST  200) (GT100,  ENDAST  200)

FÖRSTÄRKARE

1000

MITTEN BAS REVERB

BASIC  BASSMAN  CL

FÖRINSTÄLLT  LAGER

SIGNAL  GÅNGSLAGER

KONTROLLLAGER

Den  första  förinställningen  (01)  visas  här  i  PRESET  LAYER.

Förstärkarmodellen  inom  förinställningen  väljs  här  i  SIGNAL  PATH  LAYER,  vilket  indikeras  av  den  vita  pilen  och  ordet  

"förstärkare".  Den  flankeras  av  en  upptagen  effektfack  (höger)  och  en  tom  effektfack  (vänster).



MENY

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

BLÅTAND

LÅTLISTA

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

FÖRSTÄRKARE

1000

BASIC  BASSMAN  CL
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CONTROLS  LAYER  för  varje  förinställning  visar  information  om  vilken  förstärkare  eller  effekt  som  är  markerad  i  SIGNAL  PATH  LAYER.  

Inställningar  för  förstärkarkontrollratten  visas  som  standard  (se  illustrationen  nedan);  effektkontrollinställningar  visas  när  en  effekt  är  

markerad  i  SIGNAL  PATH  LAYER.  Förstärkar-  och  effektkontroller  väljs  genom  att  vrida  på  ENCODER.

Rumble  Studio  40/Stage  800  har  ett  PRESET  ORGANIZER-menyalternativ  som  låter  användaren  flytta  en  förinställning  (och  byta  

namn  på  den  om  så  önskas),  rensa  en  förinställning  eller  återställa  alla  förinställningar  till  de  ursprungliga  fabriksinställningarna.  Var  
och  en  av  dessa  funktioner  beskrivs  nedan.

En  förinställning  kan  flyttas  till  en  annan  position  i  förinställningslistan.  För  att  göra  det,  tryck  på  MENU-knappen  och  använd  ENCODER  för  

att  bläddra  till  och  välja  "PRESET  ORGANIZER" (se  bilden  nedan).

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  alternativet  "MOVE  PRESET" (se  bilden  nedan).

Varje  förinställning  kan  användas  som  den  är.  Med  många  olika  förstärkarmodeller,  effekttyper  och  kontrollinställningar  att  välja  mellan,  

kan  dock  varje  förinställnings  SIGNAL  PATH  LAYER  och  CONTROLS  LAYER-inställningar  enkelt  ändras  och  sparas  för  personligt  

anpassade  ljud  (se  "Redigera  och  spara  förinställningar",  sidorna  10-13) .

WIFI

FLYTTA  EN  FÖRINSTÄLLNING

ORGANISERA  FÖRINSTÄLLNINGAR

Närbildsdetalj  av  CONTROLS  LAYER,  där  förstärkningskontrollen  för  
förstärkarmodellen  inom  förinställningen  är  vald.

FREKV

MENY

RUM
SMÅ

FLYTTA  FÖRINSTÄLLNING

BMAN-OD
SUPER

RADERA  FÖRINSTÄLLNING

ÅTERSTÄLL  FÖRINSTÄLLNINGAR

tillbaka



MENY

MENY

10  -  70-TALET  BRIT>

9  -  '59  BASSMAN>

7  -  ROCKIN'  PEG

8  -  '59  BASSMAN>

RENSA  EN  FÖRINSTÄLLNING

WIFI

8  -  BASSMAN  300>

BLÅTAND

LÅTLISTA

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

9  -  70-TALET  BRIT>

12  -  BRITISH  CO>

11  -  BASSMAN  TV

tillbaka

MENY

Från  listan  över  förinställningar  som  visas.  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  den  förinställning  som  ska  flyttas.  När  en  

förinställning  väljs  för  att  flyttas  ändras  rutan  med  dess  namn  från  blått  till  gult  (se  illustrationen  nedan).

Observera  att  när  en  förinställning  flyttas  till  en  ny  position,  antar  den  det  korrekta  sekventiella  numeriska  värdet  för  den  positionen;  

Följaktligen  "skiftas"  alla  andra  förinställningar  till  korrekt  sekventiell  numrering.

Rumble  Studio  40/Stage  800  förinställningar  kan  inte  raderas.  De  kan  dock  "rensas"  -  vilket  betyder  att  förinställningen  förblir  på  plats  

men  "töms"  på  sitt  ursprungliga  innehåll  (kontrollinställningar,  förstärkarmodell,  effekter).  Om  det  är  en  del  av  en  Setlist,  kommer  den  

raderade  förinställningen  att  finnas  kvar  i  Setlist.

För  att  radera  en  förinställning,  tryck  först  på  MENU-knappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "PRESET  

ORGANIZER" (se  bilden  nedan).

Vrid  ENCODER  för  att  flytta  den  gulmarkerade  förinställningen  till  en  annan  position  i  förinställningslistan;  tryck  sedan  på  ENCODER  för  

att  tilldela  förinställningen  till  den  nya  positionen.  Den  gula  rutan  som  innehåller  det  förinställda  namnet  ändras  sedan  tillbaka  till  blå  (se  

illustrationen  nedan).

Observera  att  när  en  förinställning  raderas,  kommer  dess  ursprungliga  sekvensnummer  att  förbli  på  plats,  och  den  kommer  som  

standard  endast  att  innehålla  "Studio  Preamp"-förstärkarmodellen  (och  dess  kontroller).

7

6  -  KGB-800

10  -  BASSMAN  300>

tillbaka



NEJ

10  -  BASSMAN  300>

RADERA  FÖRINSTÄLLNING

JA

tillbaka

FLYTTA  FÖRINSTÄLLNING

ÅTERSTÄLL  FÖRINSTÄLLNINGAR

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  alternativet  "CLEAR  PRESET" (se  bilden  nedan).

Rumble  Studio  40/Stage  800  kommer  sedan  att  verifiera  om  användaren  vill  rensa  förinställningen  genom  att  fråga  ett  val  av  

"JA" (rensa)  eller  "NEJ" (rensa  inte).  Denna  prompt  kommer  också  att  notera  att  radering  av  förinställningen  kan  påverka  Setlists  

(om  den  förinställningen  verkligen  ingår  i  en  Setlist).  Använd  ENCODER  för  att  välja  "YES"  eller  "NO"  och  tryck  på  ENCODER  på  

något  av  alternativen  (se  illustrationen  nedan).

När  du  väljer  "YES" (rensa  förinställning),  kommer  förinställningen  att  förbli  på  plats  men  kommer  automatiskt  att  få  namnet  "EMPTY".  

Om  du  är  klar  med  att  rensa  förinställningar  vid  denna  tidpunkt,  återgå  till  huvudmenyn  genom  att  trycka  på  den  övre  LAYER-

KNAPPEN  som  motsvarar  meddelandet  "BACK"  på  skärmen.  För  att  återgå  till  den  aktuella  (och  nu  tomma)  förinställningen,  tryck  

på  MENU-knappen.  Som  nämnts  ovan  kommer  den  nu  rensade  förinställningen  endast  att  innehålla  dess  ursprungliga  

sekvensnummer  och  standardförstärkarmodellen  "Studio  Preamp" (se  illustrationen  nedan).

8

En  lista  med  förinställningar  visas  då  med  förinställningen  som  ska  raderas  markerad  i  rött  i  mitten.  Tryck  på  ENCODER  på  den  

rödmarkerade  förinställningen  för  att  radera  förinställningen  (se  bilden  nedan).

VARNING:  DETTA  KAN  PÅVERKA  SETLIST(AR)

"10  -  BASSMAN  300"?
KLAR

12  -  BRITISH  CO>

9  -  70-TALET  BRIT>

11  -  BASSMAN  TV

8  -  '59  BASSMAN>

INGEN

CAB

tillbaka

STUDIO
PREAMP

TÖMMA

MENY

MENY

MENY

MENY



FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

BLÅTAND

LÅTLISTA

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

VARNING:  DETTA  KAN  PÅVERKA  SETLIST(AR)

MENY

MENY

MENY

JA

9

Rumble  Studio  40/Stage  800:s  PRESET  ORGANIZER  innehåller  också  ett  "RESTORE  PRESETS"-alternativ  som  återställer  

alla  förinställningar  till  de  ursprungliga  fabriksinställningarna.  För  att  göra  detta,  tryck  först  på  MENU-knappen  och  använd  
ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "PRESET  ORGANIZER" (se  bilden  nedan).

Rumble  Studio  40/Stage  800  kommer  sedan  att  verifiera  om  användaren  vill  återställa  alla  förstärkare  förinställningar  genom  

att  fråga  ett  val  av  "JA" (återställ)  eller  "NEJ" (återställ  inte),  gjort  genom  att  trycka  på  LAYER-KNAPPEN  som  motsvarar  
något  av  valen  ( se  illustrationen  nedan).

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  alternativet  "RESTORE  PRESETS" (se  bilden  nedan).

tillbaka

RADERA  FÖRINSTÄLLNING

ÅTERSTÄLL  FÖRINSTÄLLNINGAR

FLYTTA  FÖRINSTÄLLNING

ÅTERSTÄLLER  FÖRINSTÄLLNINGAR

WIFI

NEJ

ÅTERSTÄLLA  

FABRIKSINSTÄLLNINGAR?



1000

BASIC  BASSMAN  CLN

RUM
SMÅ

När  redigeringar  av  en  förinställning  har  gjorts,  ändras  rutan  som  innehåller  förinställningsnumret  till  röd,  och  knappen  SAVE-

verktyget  tänds  (se  illustrationen  nedan).  Om  en  redigerad  inställning  inte  sparas,  kommer  förinställningen  att  återgå  till  sina  

tidigare  inställningar  när  den  återgår  till  förinställningen  efter  att  ha  lämnat  den,  eller  när  förstärkaren  stänger  av  och  sätts  på  igen.

SAVE:  För  att  spara  den  redigerade  förinställningen  med  samma  namn  och  i  dess  ursprungliga  position  (se  illustrationen  nedan).

SPARA  SOM:  För  att  flytta  den  redigerade  förinställningen  till  en  annan  position  och  spara  den  med  eller  utan  ett  annat  namn.

Inom  varje  förinställning  kan  förstärkarens  kontrollrattsinställningar,  förstärkarmodeller  och  effekttyper  och  parametrar  skräddarsys  

efter  individuella  önskemål.  När  en  förinställning  är  vald  är  rutan  med  dess  nummer  blå,  vilket  indikerar  att  inga  ändringar  har  gjorts  

i  den  (se  illustrationen  nedan).

När  en  förinställning  väl  har  redigerats  finns  det  tre  alternativ  för  att  spara  den.  Dessa  alternativ  nås  genom  att  trycka  på  knappen  

SPARA  och  använda  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  ett  av  de  tre  alternativen  som  beskrivs  nedan.

Förinställningen  kan  flyttas  till  en  numrerad  tom  plats,  eller  den  kan  ersätta  (skriva  över)  en  befintlig  förinställning  som  upptar  en  

annan  numrerad  plats.
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REDIGERA  OCH  SPARA  FÖRINSTÄLLNINGAR

SUPER
BMAN-OD

SPARA
BASIC  BASSMAN  CLN

SPARA

SPARA  SOM

DÖP  OM

FREKV

1000

SPARA

SMÅ
RUM

SPARA  REDIGERADE  FÖRINSTÄLLNINGAR

FREKV

SUPER
BMAN-OD



SPARA

SPARA  SOM

1  -  RUMBLE  V2  C>

R  umble  V  2  C  lean

tillbaka

tillbaka

X

tillbaka

SPARA

196  -  TOM

197  -  TOM

194  -  TOM

198  -  TOM

199  -  TOM

195  -  TOM

För  att  flytta  den  redigerade  förinställningen  till  en  tom  plats  och  spara  den  med  samma  namn,  tryck  först  på  knappen  

SAVE;  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  "SAVE  AS".  Det  förinställda  namnet  kommer  att  markeras  i  rött  (se  
bilderna  nedan).

Flytta  den  markerade  förinställningen  genom  att  vrida  ENCODER  till  valfri  tom  förinställningsplats  (som  då  kommer  att  

markeras  i  blått);  tryck  på  SAVE-knappen  för  att  spara  den  redigerade  förinställningen  i  den  tomma  platsen  (se  illustrationen  nedan).

För  att  flytta  den  redigerade  förinställningen  till  en  tom  plats  och  spara  den  med  ett  annat  namn,  följ  samma  steg  ovan;  

men  istället  för  att  trycka  på  SPARA  verktygsknappen  i  slutet,  tryck  på  ENCODER  för  att  aktivera  en  markör.  Ange  ett  nytt  

namn  genom  att  bläddra  igenom  och  välja  tecken  genom  att  vrida  och  trycka  på  ENCODER.  (se  illustration  nedan).  Tryck  

på  SAVE-verktygsknappen  när  namnbytet  är  klart,  eller  tryck  på  den  översta  LAYER-knappen  (motsvarande  meddelandet  

"tillbaka")  på  skärmen  för  att  återgå  till  föregående  skärm.
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SPARA

SPARA

SPARA

DÖP  OM

196

2  -  RUMBLE  V3  C>

200  -  TOM

3  -  RUMBLE  V3  D>



1000

RUM
SMÅ

13  -  BASIC  SHOW> tillbaka

Flytta  den  markerade  förinställningen  genom  att  vrida  ENCODER  till  valfri  redan  upptagen  förinställningsplats  (röd);  tryck  på  SAVE-

knappen  för  att  spara  den  redigerade  förinställningen  på  den  platsen  och  skriva  över  föregående  förinställning  (se  illustrationerna  nedan).

Vid  den  nya  positionen,  tryck  på  ENCODER.  Användaren  kommer  då  att  uppmanas  att  SKRIVA  ÖVER  den  befintliga  förinställningen  i  

den  positionen.  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  antingen  "JA"  eller  "NEJ" (se  illustrationen  nedan).
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För  att  flytta  den  redigerade  förinställningen  till  en  plats  som  redan  är  upptagen  av  en  befintlig  förinställning  och  spara  den  med  ett  

annat  namn,  tryck  på  SAVE-verktygsknappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "SAVE  AS",  varefter  namnet  på  

förinställningen  som  ska  flyttas  kommer  att  markeras  i  rött  (som  beskrivs  ovan  och  på  sidan  11).  Flytta  sedan  den  upplysta  

förinställningen  genom  att  vrida  ENCODER  till  valfri  redan  upptagen  förinställningsplats  (röd).

Observera  att  när  en  fabriksinställning  skrivs  över  på  detta  sätt,  raderas  den  förinställning  som  tidigare  tilldelats  den  valda  positionen  

från  förstärkaren.  Det  enda  sättet  att  återställa  en  fabriksinställning  är  att  använda  alternativet  “RESTORE  PRESETS”  i  PRESET  

ORGANIZER  (se  sidan  9),  ett  alternativ  som  återställer  alla  förinställningar  till  de  ursprungliga  fabriksinställningarna.

För  att  flytta  den  redigerade  förinställningen  till  en  plats  som  redan  är  upptagen  av  en  befintlig  förinställning  och  spara  den  med  samma  

namn,  tryck  på  SAVE-verktygsknappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "SAVE  AS" (enligt  beskrivningen  på  sidan  

11);  Som  nämnts  tidigare  kommer  namnet  på  den  förinställning  som  ska  flyttas  att  markeras  i  rött.

Observera  att  när  en  förinställning  skrivs  över  på  detta  sätt,  raderas  den  förinställning  som  tidigare  tilldelats  den  valda  positionen  från  

förstärkaren.  Det  enda  sättet  att  återställa  det  är  att  använda  alternativet  "RESTORE  PRESETS"  i  PRESET  ORGANIZER  (se  sidan  

9),  ett  alternativ  som  återställer  alla  förinställningar  till  de  ursprungliga  fabriksinställningarna.

Om  du  väljer  "JA"  kommer  användaren  till  skärmen  för  att  byta  namn;  använd  ENCODER  för  att  ange  ett  nytt  namn  med  den  process  

som  beskrivs  längst  ner  på  sidan  11.  Tryck  på  SPARA  verktygsknappen  när  namnbytet  är  klart.  Om  du  väljer  "NEJ"  återgår  användaren  

till  föregående  skärm  där  förinställningsnamnet  är  markerat  i  rött  i  sin  ursprungliga  position.

BMAN-OD
SUPER

SPARA

NEJ

BASIC  BASSMAN  CLN

JA
SPARA

15

15  -  BASSMAN  RO>

VARNING:  DETTA  KAN  PÅVERKA  SETLIST(AR)

SPARA

SKRIVA  ÖVER

"5  -  REDHEAD"?

14  -  BASIC  '59>

16  -  '59  BASSMA>

17  -  BASIC  RUM>

FREKV



SPARA  SOM

SPARA

SPARA

BMAN-OD
SUPER

1000

FÖRSTÄRKARE

SPARA

RENAME:  För  att  spara  den  redigerade  förinställningen  i  dess  ursprungliga  position  och  ge  den  ett  annat  namn.  För  att  göra  

detta,  tryck  på  SAVE-verktygsknappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "RENAME."  Det  förinställda  namnet  

kommer  att  markeras  i  rött  (se  illustrationerna  nedan).  Använd  ENCODER  för  att  ange  ett  nytt  namn  med  den  process  som  

beskrivs  på  sidan  11  och  tryck  sedan  på  SPARA  verktygsknappen  när  namnbytet  är  klart.

Väl  i  CONTROLS  LAYER,  vrid  och  tryck  på  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  och  välja  en  specifik  digital  förstärkarkontrollratt.  

Vrid  sedan  ENCODER  igen  för  att  ändra  kontrollens  inställning.  När  en  kontrollinställning  ändras  ändras  rutan  som  innehåller  

förinställningsnumret  från  blått  till  rött  (indikerar  att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SPARA  tänds.  Med  den  

nya  kontrollinställningen  på  plats  kan  ytterligare  redigeringar  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  SAVE-verktygsknappen  för  att  

behålla  slutförda  redigeringar  (se  illustrationerna  på  nästa  sida).

Dessa  inställningar  kan  också  ändras  genom  att  redigera  de  digitala  kontrollrattarnas  positioner  i  CONTROLS  LAYER,  

som  visar  kontrollerna  som  är  specifika  för  den  förstärkare  som  används.  För  att  göra  detta,  gå  först  till  CONTROLS  LAYER  

genom  att  trycka  på  dess  LAYER-KNAPP  (se  bilden  nedan).
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Som  nämnts  i  avsnittet  "Kontrollpanelen"  ovan  kan  användare  ändra  en  förinställnings  förstärkarkontrollrattsinställningar  genom  

att  vrida  på  de  fysiska  kontrollrattarna  på  topppanelen  (förutom  för  Master  Volume).  Detta  synkroniserar  de  modifierade  

inställningarna  för  de  fysiska  kontrollrattarna  med  deras  motsvarande  digitala  motsvarigheter.

BASIC  BASSMAN  CL

REDIGERING  AV  FÖRINSTÄLLDA  FÖRSTÄRKARE  KONTROLLKNAPPINSTÄLLNINGAR

1  -  RUMBLE  V2  C>

200  -  TOM

3  -  RUMBLE  V3  D>

2  -  RUMBLE  V3  C>

199  -  TOM

Tryck  på  den  nedre  LAYER-KNAPPEN  för  att  komma  åt  CONTROLS  LAYER  för  förstärkarmodellen  inom  förinställningen.

tillbaka

FREKV

SMÅ
RUM

DÖP  OM



SVIKTA

PRE

POS

LÅG1  LÅG

PORT

75W

PARTISKHETCAB  COMP

4x12
MTCH +0,0

%

BASIC  BASSMAN  CL

SUPER
BMAN-OD

STOR
RUM

BASIC  BASSMAN  CL

SMÅ
RUM

35

FÖRSTÄRKARE

1000

SPARA

FREKV

Vrid  ENCODER  igen  för  att  justera  den  valda  förstärkarmodellens  kontrollratt  efter  önskemål.

Bläddra  bland,  välj  och  justera  ytterligare  CONTROLS  LAYER  förstärkare  och  

kontrollinställningar  med  ENCODER.

Vrid  ENCODER  för  att  bläddra  mellan  förstärkarmodellens  kontrollknappar.

Tryck  på  ENCODER  för  att  välja  en  kontrollratt  för  förstärkarmodell  för  justering.

Närbildsdetalj  som  visar  ytterligare  förstärkar-  och  

kontrollinställningar  som  finns  i  CONTROLS  LAYER;  i  detta  

fall  för  förstärkarmodellen  "British  Colour".

SUPER
BMAN-OD

FÖRSTÄRKARE

MTCH

POS

PRE

PORT

LÅG1  LÅG

CAB  COMP PARTISKHET

75W
+0,0  

%

4x12

SVIKTA

RUM
SMÅ

FÖRSTÄRKARE

1000

FREKV

BASIC  ORANGEY  DU
BASIC  ORANGEY  DU

BRITT
FÄRG

1000

FÖRSTÄRKARE

BMAN-OD
SUPER

Ytterligare  förstärkar-  och  kontrollinställningar  kan  hittas  genom  att  fortsätta  att  bläddra  igenom  CONTROLS  
LAYER  för  olika  förstärkarmodeller  inom  förinställningarna.  Dessa  består  av  "djupare"  parametrar  som  (beroende  
på  förstärkare)  kompressionssänkning,  bias  och  gate-kontroller.  Olika  högtalarskåpsmodeller  ingår  också.  Bläddra  
igenom,  välj,  justera  och  spara  dessa  ytterligare  parametrar  på  samma  sätt  som  beskrivs  direkt  ovan  (se  
illustrationerna  nedan).
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BRITT
FÄRG

BASIC  BASSMAN  CL

SMÅ
RUM

SPARA

FREKV

FÖRSTÄRKARE

35

SPARA

STOR
RUM



BASSMAN  300  PRO

BASIC  BASSMAN  CL

'59  BASSMANN

BRITTISK  FÄRG

BRITT  70-TAL

ROCKIN'  PEG

Den  förinställda  förstärkarmodellen  kommer  att  markeras.  Tryck  på  ENCODER  för  att  komma  åt  och  bläddra  igenom  en  meny  

med  förstärkarmodeller;  välj  en  ny  förstärkarmodell  genom  att  trycka  på  ENCODER  igen.  När  en  ny  förstärkarmodell  väljs  

ändras  rutan  som  innehåller  förinställningsnumret  från  blå  till  röd  (indikerar  att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  

SAVE  tänds  (se  illustrationerna  nedan).  Med  den  nya  förstärkarmodellen  på  plats  kan  ytterligare  redigeringar  sedan  göras  eller  så  

kan  man  trycka  på  SAVE-knappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.  Observera  att  ett  tryck  på  knappen  PRESET  LAYER  

som  motsvarar  det  inringade  "X"  i  DISPLAY-FÖNSTERN  stänger  förstärkarmenyn.
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För  att  ersätta  en  förstärkarmodell  inom  en  förinställning,  gå  till  SIGNAL  PATH  LAYER  genom  att  trycka  på  dess  LAYER-KNAPP.

BYTER  FÖRINSTÄLLDA  FÖRSTÄRKAREMODELLER

BASSMAN  300  PRO

FREKV

BRITT  70-TAL

BRITTISK  FÄRG

'59  BASSMANN

ROCKIN'  PEG

För  att  ersätta  den  förinställda  förstärkarmodellen  som  är  markerad  i  SIGNAL  PATH  LAYER  (som  indikeras  här  av  den  vita  pilen  under  den  och  etiketten  

"förstärkare"  ovanför  den)  med  en  annan  förstärkarmodell,  tryck  först  på  ENCODER  för  att  komma  åt  en  meny  med  andra  förstärkarmodeller.

Tryck  på  ENCODER  igen  för  att  välja  en  ny  förstärkarmodell  för  förinställningen.

Vrid  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  menyn  för  förstärkarmodeller.

Med  den  nya  förstärkarmodellen  på  plats,  fortsätt  att  redigera  andra  parametrar  eller  

tryck  på  den  upplysta  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.

SMÅ
RUM300

BASSMANN

FREKV

RUM
SMÅ

SPARA

SUPER
BMAN-OD

1000

FÖRSTÄRKARE

BASIC  BASSMAN  CL

1000

FÖRSTÄRKARE



AMP  MODELLER

MODELLER  FÖR  FÖRSTÄRKARE  OCH  SKÅP

Inspirerad  av  det  seismiska  helrörsljudet  från  Ampeg  SVT

Baserad  på  Fenders  populära  Rumble  V2-serie  2010-2014

Inspirerad  av  den  klassiska,  renare  brittiska  stacken,  den  ursprungliga  100-watt  Hiwatt

Baserad  på  den  rena  till  gryniga  tonen  hos  Fenders  bästsäljande  basförstärkare

DR103

Baserad  på  "Vintage"-kanalen  för  Fenders  nuvarande  flaggskeppsbasförstärkare

Helrörsjätte  med  distinkt  mångsidig  tonformning  och  blandbar  overdrive

Baserad  på  den  ursprungliga  eran  av  Fenders  vintage  "TV-Front"  Bassman

Fenders  nuvarande  flaggskeppsbasförstärkare,  med  överväxling  av  rör  som  kan  blandas

Inspirerad  av  1990-talets  högklassiga  oumbärlighet  i  SWR®  Redhead

High-gain  all-tube  boutique  gitarrförstärkarmodell  ombildad  för  bas

Baserad  på  60-  och  70-talets  Fender-klassiker  med  helt  rör  som  används  på  stora  scener  överallt

Inspirerad  av  en  Marshall  Super  Bass  från  sent  60-tal/tidigt  70-tal,  en  typisk  tidig  hårdrocksbasförstärkare

Baserad  på  den  älskade  Ampeg  B-15NF  från  mitten  av  60-talet

Baserat  på  kraften  och  klarheten  från  80-/90-talets  kraft  och  klarhet  hos  Gallien-Krueger  800RB

Baserad  på  Fenders  berömda  4x10-kombo  med  öppen  rygg  från  slutet  av  1950-talet

Studiorenhet  direkt  till  mixerbord  med  ren,  ofärgad  tonal  respons

Liknar  ovanstående,  men  som  en  rörkonsol  för  ökad  harmonisk  färgning

Inspirerad  av  det  "slamriga"  majestätet  från  1970-talets  Orange  förstärkare

Rumble®  V3

Super  Bassman

Bassman®  300  Pro

Bassman®  TV

Brittiska  Watts

Super  Bassman  OD

Den  här  tabellen  listar  de  förinställda  förstärkar-  och  högtalarskåpsmodellerna  i  Rumble  Studio  40/Stage  800,  med  en  kort  beskrivning  

av  var  och  en.  Rumble-modeller  kommer  att  revideras  och  uppdateras  kontinuerligt;  denna  manual  anger  aktuella  förstärkarmodeller  

som  används  vid  tidpunkten  för  den  första  publiceringen.

Rödhårig

Monster

Dual  Showman®

'66  Flip-Top

Studio  förförstärkare

KGB-800

'59  Bassman®

Rörförförstärkare

70-tals  brittiska

Brittisk  färg

Rockin'  Peg
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Rumble  V2

Rumble,  Bassman,  Showman  och  Redhead  är  varumärken  som  tillhör  FMIC.  Alla  andra  icke-FMIC-produktnamn  och  varumärken  som  förekommer  i  denna  
handbok  tillhör  respektive  ägare  och  används  endast  för  att  identifiera  de  produkter  vars  toner  och  ljud  studerades  under  utvecklingen  av  ljudmodeller  för  
denna  produkt.  Användningen  av  dessa  produkter  och  varumärken  innebär  inte  någon  koppling,  anslutning,  sponsring  eller  godkännande  mellan  FMIC  och  
med  eller  av  någon  tredje  part.



Baserad  på  Fenders  klarljudande  8x10-hytt  med  keramiska  drivrutiner

Baserad  på  Fenders  populära  och  mångsidiga  Rumble  500  Combo

Baserad  på  den  kraftfulla  kraften  i  Fenders  4x10-hytt  med  gjutna  ramdrivrutiner

Baserad  på  ett  Ampeg  B-15NF  högtalarskåp  från  mitten  av  60-talet

Baserad  på  den  enkla  15-tumsbommen  från  Fenders  vintage  "TV  Front"  Bassman®

SWR®  Goliath  är  baserad  på  den  första  högklassiga  4x10-hytten  med  full  räckvidd

Baserad  på  singeln  på  18  tum  från  SWR:s  jordskakande  Big  Ben-subwoofer

Baserad  på  Fenders  berömda  4x10-kombo  med  öppen  rygg  från  slutet  av  1950-talet

Baserad  på  SWR:s  hyllade  full-range  hi-fi-kombo,  Redhead

Baserad  på  Marshall  1960B-skåpet  med  fyra  12”  75-watt  Celestion®-högtalare

Underdrivet  vintage  ljud  med  små  högtalare  med  intressant  bastonalitet

Baserat  på  ljudet  från  den  öppna  Fender  Twin-Reverb®

Baserat  på  ett  Marshall-skåp  med  fyra  12”  Celestion®  Greenback-högtalare

Variation  på  singel  10”  Fender  combo  amp  punch

Baserat  på  ljudet  från  den  stängda  Fender  Bandmaster®-hytten

Baserat  på  ett  Marshall-skåp  med  fyra  12”  Celestion®  Vintage  30-högtalare

Variation  på  singel  12”  Fender  combo  amp  punch

Inspirerad  av  den  gamla  skolans  seismiska  kraften  i  Ampeg  SVT  8x10-skåpet

Baserat  på  den  djupa  dubbelväggen  i  Fenders  2x15-hytt  med  gjutna  ramdrivrutiner

Variation  på  enkel  15”  Fender  combo  amp  bom

Baserad  på  Fenders  8x10-hytt  med  neodym  högtalarmagneter

Baserad  på  den  snäva  kraften  i  Fenders  Rumble  40  Combo

Baserad  på  Fender  Showman®-hytten  med  den  distinkta  attacken  från  JBL®  D130F-högtalare

SKÅPSMODELLER

Rumble,  Bassman,  Twin  Reverb,  Bandmaster,  Redhead  och  Goliath  är  varumärken  som  tillhör  FMIC.  Alla  andra  icke-FMIC-produktnamn  och  
varumärken  som  förekommer  i  denna  handbok  tillhör  respektive  ägare  och  används  endast  för  att  identifiera  de  produkter  vars  toner  och  ljud  studerades  
under  utvecklingen  av  ljudmodeller  för  denna  produkt.  Användningen  av  dessa  produkter  och  varumärken  innebär  inte  någon  koppling,  anslutning,  sponsring  
eller  godkännande  mellan  FMIC  och  med  eller  av  någon  tredje  part.

4x12  V30

1x10  Rumble  V3

8x10  Vintage

2x10  Rumble  V3

2x15  Pro

8x10  Neo

1x15  TV

2x15  D130

8x10  Pro

1x8

1x18

4x10  Pro

1x15  flip-top

2x10  Rödhårig

4x10  Goliat

2x12  Öppen

'59  Bassman
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1x10  Rumble®  V2

2x12  Förseglad

4x12  75  Watt

1x12  Rumble  V2

4x12  GB

1x15  Rumble  V2
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BASIC  RUMBLE  V2

Redigering  av  de  typer  av  effekter  som  används  och  deras  position  i  signalvägen  sker  i  SIGNAL  PATH  LAYER.  För  att  

göra  detta,  gå  först  till  SIGNAL  PATH  LAYER  genom  att  trycka  på  motsvarande  LAYER-KNAPP,  som  automatiskt  

markerar  den  förstärkarmodell  som  används  först.  För  att  markera  en  effekt,  vrid  ENCODER  i  endera  riktningen  (se  
illustrationerna  nedan).  Effekten  kommer  att  markeras  med  en  vit  pil  under  den  och  en  etikett  ovanför  den.

18

Förutom  förstärkarmodeller  har  varje  förinställning  också  olika  kombinationer  av  effekter.  Effekter  kan  redigeras  på  flera  

sätt  –  de  kan  kringgås,  ersättas,  flyttas,  läggas  till  eller  tas  bort.  Vidare  kan  de  individuella  inställningarna  för  varje  
effekt  ändras.  Varje  alternativ  förklaras  nedan  och  på  följande  sidor.

För  varje  förinställning,  notera  att  en  platshållarsymbol  som  består  av  ett  plustecken  (+)  i  en  cirkel  visas  i  den  högra  och  

vänstra  änden  av  SIGNALPATHLAGET  (se  illustrationen  nedan).  Denna  symbol  indikerar  en  öppen  plats  där  en  effekt  

kan  flyttas  eller  läggas  till  (se  "Lägga  till  en  effekt,"  sidan  22).  I  många  förinställningar  som  innehåller  en  eller  flera  effekter  

måste  användaren  rulla  längst  till  höger  eller  längst  till  vänster  med  ENCODER  för  att  se  denna  symbol.

FREKV

REDIGERINGSEFFEKTER

17

SMÅ
RUM

SUPER
BMAN-OD

Vrid  ENCODER  i  endera  riktningen  för  att  markera  en  effekt  (som  indikeras  här  av  den  vita  pilen  

under  den  och  etiketten  ovanför  den).

Närbildsdetalj  av  en  annan  förinställning  som  inkluderar  en  öppen  plats  i  vilken  en  effekt  kan  placeras,  markerad  här  med  en  platshållarsymbol  (ett  plustecken  

i  en  cirkel)  längst  till  vänster  på  SIGNALPATHLAGET.

För  att  komma  åt  effekter,  tryck  först  på  den  mellersta  LAYER-KNAPPEN  för  att  gå  in  i  SIGNAL  PATH  LAYER.

FREKV
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ATT  FÖRGÅ  EN  EFFEKT

För  att  kringgå  en  markerad  effekt,  tryck  först  på  ENCODER  för  att  komma  åt  menyn  med  alternativ  för  effektplacering.

"X  FX"-verktygsknappen  tänds  när  den  trycks  ned  och  förbigår  alla  effekter  i  alla  förinställningar  (indikeras  med  blå  "BYPASS"-etiketter  ovanför  varje  effekt).

Med  effekten  förbikopplad  (som  indikeras  här  med  en  vit  pil  under  den  och  en  blå  ruta  med  etiketten  "BYPASS"  ovanför),  

fortsätt  att  redigera  andra  parametrar  eller  tryck  på  den  upplysta  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.

Vrid  ENCODER  för  att  markera  "BYPASS"  i  effektplaceringsalternativmenyn  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  välja  det.

BYTA  UT
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OKTO
RUMBOT
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För  att  stänga  av  (och  på  igen)  alla  Rumble  Studio  40/Stage  800-effekter  i  varje  förinställning,  tryck  på  X  FX-verktygsknappen.

19

Det  finns  inget  alternativ  att  spara;  detta  är  bara  ett  snabbt  sätt  att  stänga  av  och  slå  på  alla  effekter  igen.  När  den  trycks  ned  

tänds  verktygsknappen  X  FX  och  en  blå  "bypass"-etikett  visas  ovanför  varje  effekt  (se  illustrationen  nedan).  Om  specifika  

effekter  redan  har  förbigåtts  i  en  förinställning,  kommer  användningen  av  X  FX-verktygsknappen  inte  att  slå  på  dem  igen.

Det  finns  två  sätt  att  kringgå  effekter.  Den  första  är  en  allmän  on-off-funktion  som  helt  enkelt  stänger  av  alla  effekter  i  alla  

förinställningar  med  en  enda  knapptryckning.  Den  andra  låter  användare  kringgå  specifika  individuella  effekter  inom  en  förinställning.

För  att  kringgå  specifika  individuella  effekter  inom  en  förinställning,  markera  den  i  SIGNAL  PATH  LAYER  och  tryck  på  

ENCODER.  Välj  "BYPASS"  från  menyn  med  effektplaceringsalternativ  och  tryck  på  ENCODER  igen.  SIGNAL  PATH  LAYER  

kommer  då  att  indikera  att  effekten  har  förbigåtts;  rutan  som  innehåller  det  förinställda  numret  kommer  att  ändras  från  blått  till  

rött  (vilket  indikerar  att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SAVE-verktyget  tänds.  När  effekten  nu  förbigås  kan  

ytterligare  redigeringar  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  knappen  SAVE  för  att  behålla  slutförda  redigeringar  (se  illustrationerna  

nedan).

LO-M  HI-M
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BYTA  UT

GÅ  FÖRBI

FLYTTA

RADERA

Välj  "REPLACE"  från  menyn  med  effektplaceringsalternativ  och  tryck  på  ENCODER  igen.  Välj  en  av  effektkategorierna  
som  kommer  att  visas  –  Stompbox,  Modulation,  Delay  eller  Reverb  –  och  tryck  på  ENCODER  för  att  komma  åt  effekterna  
i  den  kategorin.  Bläddra  igenom  effekterna  och  tryck  på  ENCODER  för  att  välja  en  som  ersättning.

SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  då  att  visa  den  nya  effekten  och  indikera  att  den  ursprungliga  effekten  har  ersatts;  rutan  
som  innehåller  förinställningsnumret  ändras  från  blått  till  rött  (vilket  indikerar  att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  
och  knappen  SPARA  tänds.  Med  effekten  nu  ersatt  kan  ytterligare  redigeringar  sedan  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  
SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar  (se  illustrationerna  nedan  och  på  nästa  sida).

För  att  ersätta  en  effekt,  markera  effekten  som  ska  ersättas  i  SIGNAL  PATH  LAYER  och  tryck  på  ENCODER.

20

Observera  att  ett  tryck  på  knappen  PRESET  LAYER  som  motsvarar  det  inringade  "X"  i  DISPLAY-FÖNSTERN  stänger  
alternativen  för  effektplacering  och  effektkategorimenyer;  genom  att  trycka  på  den  när  den  motsvarar  etiketten  
"tillbaka" (som  på  effektmenyn)  återgår  användaren  till  föregående  skärm.

ERSÄTTAR  EN  EFFEKT

För  att  ersätta  en  markerad  effekt,  tryck  först  på  ENCODER  för  att  komma  åt  menyn  med  alternativ  för  effektplacering.

Vrid  ENCODER  för  att  markera  en  effektkategori  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  välja  den.

Vrid  ENCODER  för  att  markera  en  ersättningseffekt  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  välja  den.

Vrid  ENCODER  för  att  markera  "REPLACE"  i  effektplaceringsalternativmenyn  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  välja  det.
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21

SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  sedan  att  visa  effekten  i  sin  nya  position;  rutan  som  innehåller  förinställningsnumret  
ändras  från  blått  till  rött  (indikerar  att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SPARA  kommer  att  tändas.  
Med  effekten  nu  flyttad  kan  ytterligare  redigeringar  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  SAVE-verktygsknappen  för  att  
behålla  slutförda  redigeringar  (se  illustrationerna  nedan  och  på  nästa  sida).

För  att  flytta  en  effekt  till  en  annan  position  i  signalvägen,  markera  effekten  som  ska  flyttas  i  SIGNAL  PATH  LAYER  
och  tryck  på  ENCODER.  Välj  "FLYTTA"  från  menyn  med  alternativ  för  effektplacering  och  tryck  på  ENCODER  igen.  
En  gul  ruta  visas  runt  det  valda  effektnamnet,  tillsammans  med  en  blinkande  vit  pil  som  indikerar  att  effekten  är  redo  
att  flyttas.  Vrid  ENCODER  för  att  flytta  den  valda  effekten;  tryck  på  ENCODER  för  att  placera  effekten  i  en  ny  
position.

FLYTTA

GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT42
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GÅ  FÖRBI
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Vrid  ENCODER  för  att  markera  "MOVE"  i  effektplaceringsalternativmenyn  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  välja  det.

För  att  flytta  en  markerad  effekt,  tryck  först  på  ENCODER  för  att  komma  åt  menyn  med  alternativ  för  effektplacering.

Den  valda  effekten,  markerad  med  en  vit  pil  under  den  och  etikett  ovanför  den,  visas  i  en  gul  ruta  som  indikerar  att  den  är  

redo  att  flyttas  till  en  annan  position  i  signalvägen  genom  att  vrida  ENCODER.

Med  effekten  ersatt  (som  indikeras  här  med  en  vit  pil  under  den  och  etiketten  ovanför),  fortsätt  att  redigera  andra  parametrar  

eller  tryck  på  den  upplysta  knappen  SAVE-verktyget  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.
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Efter  att  ha  flyttat  den  valda  effekten  genom  att  vrida  på  ENCODER,  tryck  

på  ENCODER  för  att  välja  dess  nya  position  i  signalvägen.

Med  effekten  flyttad  till  en  ny  position  (som  indikeras  här  med  en  vit  pil  under  den  och  etiketten  ovanför),  fortsätt  att  

redigera  andra  parametrar  eller  tryck  på  den  upplysta  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.

För  att  lägga  till  en  effekt,  markera  platshållarens  plustecken  genom  att  vrida  ENCODER  till  den.  Cirkeln  som  innehåller  

plustecknet  blir  grön.  Tryck  på  ENCODER  för  att  komma  åt  en  meny  med  effektkategorier.

LÄGG  TILL  EN  EFFEKT

I  den  första  metoden,  markera  en  av  de  två  platshållarens  plusteckensymboler  i  SIGNAL  PATH  LAYER  genom  att  
vrida  på  ENCODER.  Cirkeln  som  innehåller  plustecknet  blir  grön.  Tryck  på  ENCODER  för  att  se  en  meny  med  
effektkategorier  –  Stompbox,  Modulation,  Delay  och  Reverb.  Markera  en  kategori  genom  att  vrida  på  ENCODER,  
tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  komma  åt  effekterna  i  den  kategorin.  Bläddra  igenom  effekterna  och  tryck  på  
ENCODER  för  att  välja  en  effekt.

När  en  effekt  läggs  till  kommer  rutan  som  innehåller  förinställningsnumret  att  ändras  från  blå  till  röd  (vilket  indikerar  att  en  

förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SAVE  kommer  att  tändas.  Med  effekten  nu  tillagd  kan  ytterligare  
redigeringar  sedan  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar  (se  
illustrationerna  nedan  och  på  nästa  sida).  Observera  att  ett  tryck  på  knappen  PRESET  LAYER  som  motsvarar  det  

inringade  "X"  i  DISPLAY-FÖNSTERN  stänger  effektkategorin  och  effektmenyerna;  genom  att  trycka  på  den  när  den  
motsvarar  etiketten  "tillbaka"  återgår  användaren  till  föregående  skärm.

SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  sedan  att  visa  den  nyligen  tillagda  effekten  i  en  grön  ruta  med  en  blinkande  vit  pil  under  
den  och  en  etikett  ovanför,  vilket  indikerar  att  effekten  kan  flyttas  till  en  annan  position  (om  så  önskas)  genom  att  vrida  
och  sedan  trycka  på  ENCODER .

Det  finns  två  sätt  att  lägga  till  en  effekt.
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Välj  en  effekt  genom  att  bläddra  till  den  och  trycka  på  ENCODER.

Den  nyligen  tillagda  effekten,  markerad  med  en  vit  pil  under  den  och  etikett  ovanför  den,  visas  i  en  grön  ruta  som  indikerar  att  

den  kan  lämnas  på  plats  eller  flyttas  till  en  annan  position  i  signalvägen  genom  att  vrida  ENCODER.

Efter  att  ha  flyttat  den  nyligen  tillagda  effekten  genom  att  vrida  på  

ENCODER,  tryck  på  ENCODER  för  att  välja  dess  nya  position  i  signalvägen.

Med  den  tillagda  effekten  i  position  (som  indikeras  här  med  en  vit  pil  under  den  och  etiketten  ovanför),  fortsätt  att  redigera  

andra  parametrar  eller  tryck  på  den  upplysta  knappen  SAVE-verktyget  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.

Välj  en  effektkategori  genom  att  bläddra  till  den  och  trycka  på  ENCODER.

RUMBLE  V3  OD

MODULATION

DRÖJSMÅL

REVERB

STOPPBOX

BAS
FRÅN

05

POST  FX  1
FÖRSTÄRKARE

NIVÅDRIVBLANDNING PRES

RUMBLE  V3  OD

FRÅN

BAS RUMBLE
V3
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05

MODERN  BASS  ELLER

PRE  FX  1 FÖRSTÄRKARE

PRESNIVÅDRIVBLANDNING

tillbaka

RUMBLE  V3  OD

RUMBLE
V3

GREENBOX

PARAMETRISK  EQ

KUVERTFILTER

SVART  LÅDA

05

FÖRSTÄRKAREPRE  FX  1



STOPPBOX

ADD  FX

GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT42

I  den  andra  metoden  för  att  lägga  till  en  effekt,  markera  en  befintlig  effekt  i  SIGNAL  PATH  LAYER  och  tryck  på  

ENCODER.  Välj  "ADD  FX"  från  menyn  med  effektplaceringsalternativ  och  tryck  på  ENCODER  igen.

SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  sedan  att  visa  den  nyligen  tillagda  effekten  i  en  grön  ruta  med  en  blinkande  vit  pil  under  

den  och  en  etikett  ovanför,  vilket  indikerar  att  effekten  kan  flyttas  till  en  annan  position  (om  så  önskas)  genom  att  vrida  
och  sedan  trycka  på  ENCODER .

När  en  effekt  läggs  till  kommer  rutan  som  innehåller  förinställningsnumret  att  ändras  från  blå  till  röd  (vilket  indikerar  att  en  

förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SAVE  kommer  att  tändas.  Med  effekten  nu  tillagd  kan  ytterligare  

redigeringar  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar  (se  
illustrationerna  nedan  och  på  nästa  sida).

Välj  en  av  de  fyra  effektkategorierna  som  kommer  att  visas  och  tryck  på  ENCODER  för  att  komma  åt  effekterna  i  den  

kategorin.  Bläddra  igenom  effekterna  och  tryck  på  ENCODER  för  att  välja  en  effekt.
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GÅ  FÖRBI

FLYTTA

RADERA

BYTA  UT

Välj  "ADD  FX"  i  effektplaceringsalternativmenyn  genom  att  bläddra  till  den  och  trycka  på  ENCODER.

Välj  en  effektkategori  genom  att  bläddra  till  den  och  trycka  på  ENCODER.

På  ett  annat  sätt  för  att  lägga  till  en  effekt,  markera  en  befintlig  effekt  inom  en  förinställning  genom  att  

vrida  ENCODER  till  den  och  trycka  på  ENCODER  för  att  se  en  meny  med  fyra  effektkategorier.

Välj  en  effekt  genom  att  bläddra  till  den  och  trycka  på  ENCODER.

LVL  DCAY  HÅL  DIFF  TONE TYP

MODERN  BASS  ELLER

RUMBLE
V3

OKTO
BOT

tillbaka

SMÅ
RUM

KUVERTFILTER

PARAMETRISK  EQ

SVART  LÅDA

GREENBOX

FÖRSTÄRKARE POST  FX  1

POSTA

REVERB

DRÖJSMÅL

MODULATION



42

RUMV3
RUMBLE SMÅBAS

FRÅN

POST  FX  2
FÖRSTÄRKARE

RADERA  EN  EFFEKT

42  GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT

POST  FX  1
FÖRSTÄRKARE

PRESNIVÅDRIVBLANDNING

LVL  DCAY  HÅL  DIFF  TONE TYP

RUM
RUMBLE SMÅ

V3

RUMBLE
V3BOT

OKTO

42  GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT

FÖRSTÄRKARE
POST  FX  1 SPARA
BAS

FRÅN

SMÅ
RUM

Den  nyligen  tillagda  effekten,  markerad  med  en  vit  pil  under  den  och  etikett  ovanför  den,  visas  i  en  grön  ruta  som  indikerar  

att  den  kan  lämnas  på  plats  eller  flyttas  till  en  annan  position  i  signalvägen  genom  att  vrida  ENCODER.

Med  den  tillagda  effekten  i  position  (som  indikeras  här  med  en  vit  pil  under  den  och  etiketten  ovanför),  fortsätt  att  redigera  

andra  parametrar  eller  tryck  på  den  upplysta  knappen  SAVE-verktyget  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.

Efter  att  ha  flyttat  den  nyligen  tillagda  effekten  genom  att  vrida  på  ENCODER,  tryck  på  ENCODER  för  att  välja  dess  nya  position  i  signalvägen.

För  att  ta  bort  en  markerad  effekt,  tryck  först  på  ENCODER  för  att  komma  åt  menyn  med  effektplaceringsalternativ.

NIVÅDRIVBLANDNING PRES

POST  FX  1

POSTA

FÖRSTÄRKARE

SMÅRUMBLE
RUMV3

42  GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT

GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT

FRÅN

BAS

NIVÅDRIVBLANDNING PRES

För  att  radera  en  effekt  från  signalvägen,  markera  effekten  i  SIGNAL  PATH  LAYER  och  tryck  på  EN-CODER.  
Välj  “DELETE”  från  menyn  med  effektplaceringsalternativ  och  tryck  på  ENCODER  igen;  effekten  kommer  att  tas  
bort  från  signalvägen  och  en  annan  effekt  som  används  (om  någon)  kommer  att  flyttas  till  sin  plats.  Om  den  
borttagna  effekten  var  den  enda  effekten  i  signalvägen  (för  eller  efter),  kommer  en  platshållarsymbol  som  består  av  
ett  plustecken  (+)  i  en  cirkel  att  visas  på  sin  plats.

När  en  effekt  raderas  kommer  rutan  som  innehåller  förinställningsnumret  att  ändras  från  blå  till  röd  (vilket  indikerar  
att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SAVE-verktyget  tänds.  Med  effekten  nu  raderad  kan  ytterligare  
redigeringar  göras  eller  så  kan  man  trycka  på  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar  (se  
illustrationer  nedan  och  på  nästa  sida).

25



Efter  att  ha  valt  en  specifik  effektkontroll,  vrid  ENCODER  för  att  redigera  den  specifika  effektkontrollen  efter  önskemål  
och  tryck  på  ENCODER  igen  för  att  behålla  den  redigerade  effektkontrollinställningen.  Den  redigerade  effektkontrollen  
ändras  sedan  från  röd  tillbaka  till  blå.  När  en  effektkontroll  redigeras  kommer  rutan  som  innehåller  

förinställningsnumret  att  ändras  från  blå  till  röd  (indikerar  att  en  förinställd  redigering  har  gjorts),  och  knappen  SAVE  
kommer  att  tändas.  Med  effekten  nu  redigerad  kan  ytterligare  effektkontrollredigeringar  göras  eller  så  kan  SAVE-
knappen  tryckas  in  för  att  behålla  slutförda  förinställda  redigeringar  (se  illustrationerna  nedan  och  på  nästa  sida).

För  att  redigera  kontrollinställningarna  för  en  viss  effekt,  vrid  ENCODER  för  att  markera  effekten  i  SIGNAL  PATH  
LAYER,  tryck  sedan  på  CONTROLS  LAYER-knappen,  som  visar  de  individuella  kontrollerna  för  varje  effekt.

26

Vrid  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  tillgängliga  effektkontroller,  som  var  och  en  blir  blå  när  de  markeras,  och  tryck  
på  ENCODER  för  att  välja  en  specifik  effektkontroll,  som  sedan  blir  röd.

REDIGERING  AV  EFFEKTER  INSTÄLLNINGAR

RADERA

ADD  FX

FLYTTA

BYTA  UT

GÅ  FÖRBI

RUMBLE
V3

NIVÅ RESON  TID  FDBK FREKV

OKTO
BOT

FILTRERA
ENV

SPARA

STEREO
EKOV2

RUMBLE

FÖRSTÄRKARE

GRUNDLÄGGANDE  OKTOBOT

635

POST  FX  1FÖRSTÄRKARE

Fröken

42

FUNKY  APA

Välj  “DELETE”  i  effektplaceringsalternativmenyn  genom  att  bläddra  till  den  och  trycka  på  ENCODER.

SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  sedan  att  visa  att  effekten  har  tagits  bort  (som  indikeras  av  en  vit  pil),  antingen  genom  att  ersätta  den  

med  en  platshållarsymbol  med  plustecken  (som  visas  här)  eller  genom  att  flytta  en  annan  effekt  (om  sådan  finns)  till  sin  position.

För  att  redigera  inställningarna  för  en  viss  effekt,  markera  effekten  i  SIGNAL  PATH-lagret  genom  att  

rulla  till  det  med  ENCODER;  tryck  sedan  på  knappen  CONTROLS  LAYER.

76



V2
RUMBLE

STEREO
EKO

POST  FX  1

635

FÖRSTÄRKARE

Fröken

FÖRSTÄRKARE

Fröken

POST  FX  1

635

76

76

FUNKY  APA

FÖRSTÄRKARE

635

POST  FX  1

Fröken

FÖRSTÄRKARE

635

POST  FX  1

Fröken

RESON  TID  FDBK FREKV

76

RESON  TID  FDBK FREKV

76
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RUMBLE
V2

ENV
FILTRERA

NIVÅ

FILTRERA
ENV

NIVÅ

RUMBLE
V2

NIVÅ  TID  FDBK

STEREO
EKO

ENV
FILTRERA

FUNKY  APA

FÖRSTÄRKARE

Fröken

POST  FX  1

635

STEREO
EKO

SPARA

SPARA

FUNKY  APA

I  CONTROLS  LAYER,  markera  en  effektkontroll  genom  att  rulla  till  den  med  

ENCODER;  varje  effektkontroll  blir  blå  när  den  är  markerad.

Med  den  specifika  effektkontrollen  redigerad  enligt  önskemål,  fortsätt  att  redigera  andra  parametrar  eller  

tryck  på  den  upplysta  SAVE-verktygsknappen  för  att  behålla  slutförda  redigeringar.

Vrid  ENCODER  för  att  redigera  den  valda  effektkontrollen  efter  önskemål.

Tryck  på  ENCODER  för  att  behålla  den  redigerade  effektkontrollinställningen;  effektkontrollen  återgår  till  blått.

Tryck  på  ENCODER  för  att  välja  en  specifik  effektkontroll  för  justering,  som  sedan  blir  röd.
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FUNKY  APA

FUNKY  APA

NIVÅ

NIVÅ

TID  FDBK FREKV RESON  

TID  FDBK FREKV RESON  

FILTRERA
ENV

FREKV RESON  

ENV
FILTRERA

V2
RUMBLE

RUMBLE
V2

STEREO
EKO

EKO
STEREO



FUNKY  APA76

76

KNACKA

Denna  hastighet  kan  lämnas  som  den  är,  eller  den  kan  ändras  med  hjälp  av  TAP-verktygsknappen.  För  att  ställa  in  ett  nytt  TAP-

tempo,  tryck  på  den  blinkande  TAP-verktygsknappen  i  önskat  tempo  minst  två  gånger  (se  illustrationen  nedan).  TAP-verktygsknappen  

fungerar  oavsett  vilket  lager  som  är  markerat  (FÖRINSTÄLLT  LAGER,  SIGNALPATH  LAYER  eller  CONTROLS  LAYER).

Olika  tidsparametrar  för  alla  fördröjnings-  och  moduleringseffekter  i  signalvägen  kan  justeras  i  KONTROLLLAGER  utan  att  

använda  TAP-verktygsknappen.  I  SIGNAL  PATH  LAYER,  använd  ENCODER  för  att  markera  fördröjningen  eller  

moduleringseffekten  som  ska  modifieras;  dess  kontroller  kommer  då  att  visas  i  KONTROLLLAGER.

I  förinställningar  som  inkluderar  modulationseffekter ,  fördröjningseffekter  eller  båda*,  blinkar  TAP-verktygsknappen  i  takt  med  

standardhastigheten  för  den  första  fördröjningseffekten  i  signalvägen  (eller  första  moduleringseffekten  om  ingen  fördröjningseffekt  finns).

Gå  in  i  CONTROLS  LAYER  genom  att  trycka  på  motsvarande  lagerknapp  och  bläddra  till  den  tidsparameter  som  ska  ändras  med  

ENCODER.  Tryck  och  vrid  på  ENCODER  för  att  välja  och  justera  önskat  tidsvärde,  under  vilket  fönstret  som  innehåller  tidsvärdet  

blir  rött;  tryck  på  ENCODER  igen  för  att  behålla  det  nya  tidsvärdet  (se  bilden  nedan).
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ANVÄNDA  TAP  TEMPO-KNAPPEN

Fördröjnings-  och  moduleringseffekternas  tempo  kan  också  ändras  genom  att  markera  tidsparameterns  numeriska  värde  i  CONTROLS  

LAYER  och  sedan  trycka  och  vrida  på  ENCODER  för  att  ställa  in  önskat  tempo.

*  Rumble  Studio  40/Stage  800-modulations-  och  delayeffekter  listas  på  sidorna  30  och  31.

För  att  ändra  tempot  för  den  första  fördröjningseffekten  (eller  moduleringseffekten  om  ingen  fördröjningseffekt  

finns),  tryck  på  TAP-verktygsknappen  i  önskat  tempo.

TID

KNACKA

NIVÅ FREKVFDBK RESON  

FREKV

ENV
FILTRERA

643  ms

Hz
1494

RUMBLE
V2

RUMBLE
V2

STEREOENV
EKOFILTRERA

STEREO
EKO

FUNKY  APA

FÖRSTÄRKARE POST  FX  1



STUMPBOX-EFFEKTER

EFFEKTTYPER

Alla  icke-FMIC-produktnamn  och  varumärken  som  förekommer  i  denna  handbok  tillhör  respektive  ägare  och  används  endast  för  att  identifiera  de  produkter  vars  toner  och  ljud  
studerades  under  utvecklingen  av  ljudmodeller  för  denna  produkt.  Användningen  av  dessa  produkter  och  varumärken  innebär  inte  någon  koppling,  anslutning,  sponsring  eller  
godkännande  mellan  FMIC  och  med  eller  av  någon  tredje  part.

Octobot

Dual-mode  wah  inspirerad  av  Dunlop  Cry  Baby  och  60-talets  Vox  Clyde

DI  med  overdrive  inspirerad  av  Tech  21  SansAmp  Bass  Driver

Distorsionseffekt  inspirerad  av  70-talets  MXR  Distortion  Plus

Distorsionseffekt  inspirerad  av  Dallas  Rangemaster  Treble  från  60-talet

Liknar  Pedal  Wah  ovan,  men  styrs  av  att  välja  dynamik  snarare  

än  en  expressionspedal

Ranger  Boost

Skrikare

Distorsionseffekt  inspirerad  av  den  ursprungliga  Boss  DS-1  från  slutet  av  70-talet

pedal  wah

29

Distorsionseffekt  inspirerad  av  Electro-Harmonix  Big  Muff

Överväxling

Enkel  komp

Rumble  Studio  40/Stage  800  inbyggda  effekter  är  organiserade  i  fyra  kategorimenyer:  Stompbox  -effekter  (18),  

Modulationseffekter  (13),  Delay-  effekter  (9)  och  Reverb  -effekter  (12).  Namn  och  beskrivningar  av  varje  visas  nedan,  efter  

kategori.  Rumble  Studio  40/Stage  800-effekter  kommer  att  revideras  och  uppdateras  kontinuerligt;  denna  manual  anger  aktuella  

effekttyper  som  används  vid  tidpunkten  för  den  första  publiceringen.

Distorsionseffekt  inspirerad  av  Pro  Co  RAT

Mångsidig  Fender  fuzz  med  bastäthetskontroll

Kompressor  med  extra  förstärknings-,  tröskel-,  attack-  och  släppkontroller

Modern  bas  OD

Yellowbox

Synthliknande  kombination  av  oktav-down-effekt  plus  oktav-upp-fuzz

McCoy  wah  pedal

Overdrive-effekt  inspirerad  av  den  ursprungliga  Ibanez  TS808-röret  från  sent  70-tal

Orangebox

Booster

Kompressoreffekt  inspirerad  av  den  klassiska  MXR  Dyna  Comp

Greenbox

Big  Fuzz

Tryck  på  Wah

Kompressor

Mångsidig  Fender-överväxel  speciellt  designad  för  flexibilitet

Varifuzz

Svart  låda



Alla  icke-FMIC-produktnamn  och  varumärken  som  förekommer  i  denna  handbok  tillhör  respektive  ägare  och  används  endast  för  att  identifiera  de  produkter  vars  toner  och  ljud  
studerades  under  utvecklingen  av  ljudmodeller  för  denna  produkt.  Användningen  av  dessa  produkter  och  varumärken  innebär  inte  någon  koppling,  anslutning,  sponsring  eller  
godkännande  mellan  FMIC  och  med  eller  av  någon  tredje  part.

STOMPBOX-EFFEKTER  (FORTS.)

MODULERINGSEFFEKTER

Rytmiskt  hackig  moduleringseffekt  som  tärnar  toner  i  distinkt  

alternerande  "steg"

Sinus  Tremolo

Parametrisk  mellanregister-equalizer  plus  bas-  och  diskantkontroller

Jämnt  rundad  flänseffekt  som  använder  en  sinusvåg  för  
modulering

Stegfilter

Triangelkör

Sjubands  grafisk  equalizer  baserad  på  Boss  GE-7B

Klassisk  fendereffekt  från  sent  60-tal/tidigt  70-tal  med  

roterande  högtalarskärm
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Fenderförstärkare  som  Twin  Reverb

Sjubands  grafisk  equalizer  baserad  på  Boss  GEB-7

Triangelflänsar

Kuvertfilter

Observera  att  TAP-verktygsknappen  fungerar  med  Rumble  Studio  40/Stage  800-modulationseffekter  och  blinkar  när  en  

förinställning  som  använder  en  eller  flera  moduleringseffekter  används.

Kreativt  icke-harmonisk  dissonans  från  den  tidiga  eran  av  
elektronisk  musik

Vintage  Tremolo

EQ  Parametrisk

Distinkt  köreffekt  som  använder  en  triangelvåg  
för  modulering

Länge  oumbärlig  jetliner  "whoosh"  hört  på  otaliga  

inspelningar

Ringmodulator

Phaser

EQ7  grafik  (bas)

Distinkt  flänseffekt  som  använder  en  triangelvåg  
för  modulering

Sinuskör

Dess  flänsar

EQ7-grafik  (bred)

Klassisk  Fender  "stamlande"  fotoresistor  tremolo,  som  hörs  i

Vibraton

Jämnt  pulserande  rörförspänningstremolo,  som  hörs  i  förstärkare  
som  Fender  Princeton  Reverb

Inspirerad  av  den  funktastiska  1970-talets  Mu-Tron  III.

Jämnt  avrundad  köreffekt  som  använder  en  sinusvåg  
för  modulering



Alla  icke-FMIC-produktnamn  och  varumärken  som  förekommer  i  denna  handbok  tillhör  respektive  ägare  och  används  endast  för  att  identifiera  de  produkter  vars  toner  och  ljud  
studerades  under  utvecklingen  av  ljudmodeller  för  denna  produkt.  Användningen  av  dessa  produkter  och  varumärken  innebär  inte  någon  koppling,  anslutning,  sponsring  eller  
godkännande  mellan  FMIC  och  med  eller  av  någon  tredje  part.

FÖRDRÖJNINGSEFFEKTER

MODULATIONSEFFEKTER  (FORTS.)

Stereo  eko  filter

Mono  eko  med  en  jämnt  fördelad  wah-liknande  effekt  på  

signalupprepningarna

Omvänd  fördröjning

Observera  att  TAP-verktygsknappen  fungerar  med  Rumble  Studio  40/Stage  800  fördröjningseffekter  och  blinkar  när  en  förinställning  

som  använder  en  eller  flera  fördröjningseffekter  används.

Stereomeko  med  en  jämnt  fördelad  wah-liknande  effekt  på  

signalupprepningarna

Ping  Pong  fördröjning

Mono  fördröjning

Vänder  om  formen  på  toner  för  den  klassiska  

"bakåtriktade  gitarr"-effekten

Anka

Phaser  90

Ren,  enkel  och  orörd  signalupprepning

Upprepningar  i  stereofältet  växlar  mellan  höger  och  vänster,  vilket  ger  

en  "ping  pong"-effekt
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Baserad  på  den  analoga  klassikern  Maestro  Echoplex,  som  hade  tejpfel  

som  skapade  distinkta  "wow"  och  "fladder"

Fasskiftningseffekt  inspirerad  av  den  klassiska  70-talets  MXR  Phase  90

Fördröjda  toner  "ducks"  ur  vägen  medan  du  spelar  och  fyller  i  luckor  

när  du  inte  spelar

Enkel  tonhöjdsförskjutare  som  lägger  till  ytterligare  en  ton  över  eller  under  

tonhöjden  för  torr  signal

Bandfördröjning

Pitch  shifter  som  producerar  ett  valt  musikaliskt  intervall  för  att  

skapa  harmoniserade  toner  i  tonart

Stereoband

Multi  Tap

Pitch  Shifter

Liknar  Tape  Delay  ovan,  men  med  stereoexpansion

Mono  Echo  Filter

Diatonisk  tonhöjd

Rytmisk  fördröjning  som  kan  delas  upp  i  flera  "kranar"  med  olika  

tidsintervall



Alla  icke-FMIC-produktnamn  och  varumärken  som  förekommer  i  denna  handbok  tillhör  respektive  ägare  och  används  endast  för  att  identifiera  de  produkter  vars  toner  och  ljud  
studerades  under  utvecklingen  av  ljudmodeller  för  denna  produkt.  Användningen  av  dessa  produkter  och  varumärken  innebär  inte  någon  koppling,  anslutning,  sponsring  eller  
godkännande  mellan  FMIC  och  med  eller  av  någon  tredje  part.

REVERB  EFFEKTER

Skimmer

Litet  rum

Resonant  metallisk  reverb  med  mer  densitet  och  platthet  än  
rums-  och  hall-reverb

GA-15  Reverb

Stort  rum

Ljudstrålande  kombination  av  reverb  och  
tvåoktavskiftning
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Klassisk  fristående  Fender-reverbeffekt  från  tidigt  60-tal

Baserad  på  60-talets  Gibson  GA-15  gitarrförstärkarreverb,  

unik  i  sin  förmåga  att  bli  "full  blöt" (ingen  torr  signal)

Simulerar  den  sortens  ljusa  reverb  som  ofta  hörs  i  till  
exempel  en  sal  som  är  lika  stor  som  en  biograf

'63  Våren

Starkt,  ljust  efterklang  som  simulerar  storleken  på  till  exempel  en  
stor  föreställningssal  och  andra  stora,  grottiga  utrymmen

'65  Vår

Stor  tallrik

Varmare,  mindre  eko-aktigt  reverb  som  är  typiskt  för  mindre  
utrymmen  och  klassiska  ekokammare

Fender  reverb-effekt  inbyggd  i  klassiska  Fender-förstärkare  från  mitten  av  60-talet

Arena

Varmt  klingande  slags  reverb  hörs  i  större  rum,  som  många  

nattklubbar

Reverbtypen  som  hörs  på  otaliga  inspelningar,  baserad  på  den  
klassiska  (och  biljardbordsstora)  EMT  140

Omgivande

Liten  sal

Simulerar  den  långa  efterklangen  som  är  typisk  för  stora  
arenor  och  arenor

Liten  tallrik

Stor  Hall

Subtil  efterklangseffekt  typisk  för  avsevärt  mindre  utrymmen  (till  
och  med  mindre  än  Small  Room-reverb  ovan)



WIFI

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

BLÅTAND

LÅTLISTA

MENYFUNKTIONER

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

TUNER:  Möjliggör  användning  av  Rumble  Studio  40/Stage  800s  inbyggda  kromatiska  tuner  (se  sidan  43).

OM  DENNA  FÖRSTÄRKARE:  Visar  förstärkarens  aktuella  firmwareversion  (se  sidan  60).

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLN:  Möjliggör  lagring  och  användning  av  förinställda  moln  (se  sidorna  59-60).

Precis  till  höger  om  ENCODER  finns  en  vertikal  kolumn  med  fyra  verktygsknappar.  Den  tredje  nedåt  är  MENU-verktygsknappen,  som  ger  

tillgång  till  en  mängd  olika  Rumble  Studio  40/Stage  800  specialfunktioner  (se  illustrationen  nedan).  Dessa  funktioner  hänvisas  till  någon  

annanstans  i  denna  handbok;  alla  listas  och  beskrivs  kort  här.

AMP  SETTINGS:  Möjliggör  återställning  av  fabriksinställningar  och  förstärkarinställningar  (se  sidan  57).
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SETLIST:  För  att  skapa  och  använda  Setlists  som  innehåller  användarvalda  grupper  av  förinställningar  (se  sidorna  34-37).

PRESET  ORGANIZER:  För  att  flytta,  byta  namn  på  och  rensa  förinställningar;  och  för  att  återställa  alla  förinställningar  till  de  ursprungliga  

fabriksinställningarna  (se  sidorna  6-9).

FOTKOPPLING:  För  val  av  MGT-4  fotpedal  och  EXP-1  Expression  Pedal  (se  sidorna  45-56).

BLUETOOTH:  För  åtkomst  och  användning  av  Rumble  Studio  40/Stage  800s  Bluetooth-funktionalitet  (se  sidorna  41-42).

Efter  att  ha  tryckt  på  MENU-knappen,  använd  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  och  välja  en  av  Rumble  Studio  40/Stage  800s  10  olika  

MENU-funktioner.  Dessa  funktioner  är:

GLOBAL  EQ:  Möjliggör  åtkomst  till  olika  utjämningskurvor  för  enklare  justering  av  det  totala  förstärkarsvaret  till  olika  akustiska  miljöer  (se  

sidan  58).

WIFI:  För  att  slå  på/av  WiFi,  välja  och  ansluta  till  ett  nätverk  och  lägga  till  ett  lösenord  (se  sidorna  38-40).

MENY



SETLISTER

MENY

MENY

En  blå  ruta  märkt  "SETLIST  1"  visas;  tryck  på  ENCODER  på  SETLIST  1  för  att  börja  lägga  till  förinställningar  till  den:

En  grön  plusteckenruta  visas;  tryck  på  ENCODER  på  den  för  att  skapa  en  ny  Setlist:

För  individuell  bekvämlighet  kan  förinställningar  grupperas  tillsammans  i  "Setlists".  Dessa  är  användarskapade  grupper  som  innehåller  valfritt  

arrangemang  av  förinställningar  som  är  idealiska  för  en  speciell  situation—en  spelning  eller  repetition,  en  favoritlista,  genre,  artistlista,  etc.  Setlists  

är  enkla  att  skapa,  redigera,  namnge  och  till  och  med  ta  bort,  setlistor  personifierar  och  effektiviserar  Rumble  Studio  40/Stage  800-upplevelsen  

så  att  användare  snabbt  och  enkelt  kan  komma  åt  flera  förinställningar.  Förinställningar  inom  en  given  Setlist  kan  också  väljas  med  hjälp  av  MGT-4  

Footswitch  (se  sidan  49).

Den  gröna  plusteckenrutan  kommer  då  att  dyka  upp  igen;  tryck  på  ENCODER  på  den  för  att  se  en  lista  med  förinställningar  att  välja  mellan:

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  bland  förinställningar  för  att  lägga  till  i  SETLIST  1,  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  välja  en  önskad  förinställning:
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För  att  skapa  en  Setlist,  tryck  först  på  MENU-knappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  SETLISTS:

tillbaka

SETLIST  1

MENY

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

BLÅTAND

TUNER

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

10  -  70-TALET  BRITT

12  -  BRITISH  COLO>

9  -  '59  BASSMAN  4X>

13  -  BRITISH  WATT>

MENY

LÅTLISTA

11  -  BASSMAN  TV

tillbaka

MENY



1

4

11  -  BASSMAN  TV

5

9  -  '59  BASSMAN  4X>

15  -  STUDIO  PREAM>

MENY

tillbaka

tillbaka

RADERA  EN  ENskild  FÖRINSTÄLLNING  FRÅN  EN  INSTÄLLNINGSLISTA

När  en  Setlist  har  skapats  kan  individuella  förinställningar  inom  dem  enkelt  tas  bort  om  det  behövs  (för  att  radera  en  hel  Setlist,  se  sidan  37).  

För  att  radera  en  enstaka  förinställning  i  en  inställningslista,  markera  den  förinställning  som  ska  raderas  genom  att  rulla  till  den  med  ENCODER;  

tryck  på  knappen  CONTROLS  LAYER  som  motsvarar  "kugghjulsikonen"  i  DISPLAY-FÖNSTERET:

När  du  är  klar  med  att  skapa  och  använda  en  Setlist,  återgå  till  huvudförinställningsläget  genom  att  trycka  på  den  översta  LAYER-KNAPPEN.

Observera  att  när  du  gör  detta  kommer  PRESET  LAYER  att  visa  den  förinställning  som  senast  markerades  i  Setlist:

För  att  skapa  efterföljande  ytterligare  setlistor,  upprepa  stegen  på  sidan  34  och  ovan.  Dessa  kommer  automatiskt  att  märkas  med  "SETLIST  2",  

"SETLIST  3"  och  så  vidare  i  numerisk  ordning.

Den  valda  förinställningen  läggs  nu  till  SETLIST  1;  upprepa  de  två  föregående  stegen  för  att  lägga  till  ytterligare  förinställningar  till  SETLIST  

1.  När  flera  förinställningar  har  lagts  till  i  SETLIST  1,  använd  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  och  aktivera  olika  förinställningar  inom  den

valda  Setlist:

"DELETE"  kommer  då  att  visas  i  en  blå  ruta;  tryck  på  ENCODER  på  den  för  att  radera  den  förinställningen.  Alternativt  kan  du  trycka  på  knappen  

PRE-SET  LAYER  som  motsvarar  "bakåt"  i  DISPLAY-FÖNSTERET  för  att  inte  radera  förinställningen  från  inställningslistan:
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3 6  -  KGB-800

2 5  -  RÖDHÖRIG

MENY

15  -  STUDIO  PREAM>

1

4

5

11  -  BASSMAN  TV

9  -  '59  BASSMAN  4X>

MENY

RADERA

tillbaka

tillbaka

MENY

3 6  -  KGB-800

2 5  -  RÖDHÖRIG

3 6  -  KGB-800

5  -  RÖDHÖRIG2

4

1

5

11  -  BASSMAN  TV

9  -  '59  BASSMAN  4X>

15  -  STUDIO  PREAM>



MENY
BYT  DAMN  SETLISTA

BLÅTAND

TUNER

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

Räkna  B  assy

Tryck  på  LAYER-KNAPPEN  som  motsvarar  "kugghjuls"-ikonen,  använd  sedan  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  
alternativet  "RENAME  SETLIST" (se  bilden  nedan).

Använd  ENCODER  för  att  ange  ett  nytt  namn  med  den  process  som  beskrivs  på  sidan  11  (se  illustrationen  nedan).

För  personlig  organisation  kan  en  Setlist  ges  ett  annat  namn  än  dess  numeriska  beteckning  (dvs.  "SET-LIST  1,"  

SETLIST  2,"  etc.).  Detta  kan  vara  vilket  namn  användaren  vill  ha.  För  att  namnge  en  Setlist,  tryck  först  på  MENU-
knappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  SETLISTS,  använd  sedan  ENCODER  för  att  bläddra  till  
Setlist  som  ska  bytas  namn  på  (se  illustrationerna  nedan).

När  du  har  angett  ett  nytt  setlist-namn,  tryck  på  LAYER-KNAPPEN  som  motsvarar  uppmaningen  "klar"  på  skärmen.  

Setlist-menyn  kommer  då  att  visas  med  den  nyligen  namngivna  Setlist  på  plats  (se  illustrationerna  nedan  och  på  nästa  
sida).
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DAMNINGSSETLISTER

DELETE  SETLIST

SKRIV  NAMN:

tillbaka

tillbaka

MENY

X

SETLIST  2

SETLIST  1

S  etlista  2

MENY

SKRIV  NAMN:

LÅTLISTA

tillbaka

X



DELETE  SETLIST

tillbaka

BYT  DAMN  SETLISTA

MENY

COUNT  BASSY

SETLIST  1

MENY

SETLIST  2

SETLIST  1

MENY

LÅTLISTA

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

BLÅTAND

TUNER

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

MENY

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  Setlist  som  ska  raderas;  tryck  sedan  på  den  nedre  LAYER-KNAPPEN  som  motsvarar  

"kugghjuls"-ikonen  i  DISPLAY-FÖNSTERET  (se  illustrationen  nedan).

En  hel  Setlist  kan  också  raderas.  För  att  göra  detta,  gå  in  i  Setlist-menyn  genom  att  trycka  på  MENU-knappen  och  använda  

ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  INSTÄLLNINGSLISTER  (se  illustrationen  nedan).
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Från  menyn  som  visas,  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  “DELETE  SETLIST”;  tryck  på  ENCODER  på  den  för  att  

radera  den  valda  setlistan  (se  illustrationerna  nedan).  Alternativt  kan  du  trycka  på  den  övre  LAYER-KNAPPEN  som  motsvarar  
"bakåt" (x)  i  DISPLAY-FÖNSTERET  för  att  inte  radera  Setlist.  Efter  att  en  Setlist  har  raderats  återgår  användaren  till  Set-
list-menyn.

SETLIST  1

RADERA  SETLISTER

MENY



tillbaka

WiFi  AV

OM  DENNA  AMP

BLÅTAND

AMP  INSTÄLLNINGAR

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

OM  DENNA  AMP

MENY

MENY

WiFi

Standardinställningen  för  WiFi  är  "av",  indikerad  med  en  röd  ruta  märkt  "WIFI  OFF".  Tryck  på  ENCODER  igen  för  att  slå  på  

WiFi,  vilket  indikeras  av  en  grön  ruta  märkt  "WIFI  ON".  När  WiFi  är  på,  använd  ENCODER  för  att  bläddra  genom  tillgängliga  

nätverk;  välj  ett  nätverk  genom  att  trycka  på  ENCODER  på  det.  Om  ett  känt  nätverk  inte  visas  kan  det  matas  in  manuellt  

genom  att  välja  alternativet  "LÄGG  TILL  DOLLT  NÄTVERK"  i  slutet  av  listan  över  tillgängliga  nätverk  och  använda  ENCODER  

för  att  ange  tecknen  med  den  process  som  beskrivs  på  sidan  11.  När  ett  nätverk  är  vald,  välj  "CONNECT"  från  menyn  som  

visas  genom  att  trycka  på  ENCODER  på  den  (andra  alternativ  i  denna  meny  beskrivs  på  sidan  40).

Efter  att  ha  valt  "CONNECT"  kommer  förstärkaren  att  uppmana  till  att  ange  ett  lösenord.  För  att  stava  ett  lösenord,  tryck  på  

ENCODER  en  gång  för  att  aktivera  markören  och  vrid  den  för  att  välja  ett  tecken.  Tryck  på  ENCODER  igen  för  att  skriva  in  den  

karaktären  och  gå  till  nästa;  upprepa  tills  lösenordet  är  komplett.  När  lösenordet  är  klart,  tryck  på  den  översta  LAYER-knappen  

(motsvarande  meddelandet  "klar"  på  skärmen).  Lyckad  nätverksanslutning  indikeras  av  en  grön  prick  till  vänster  om  

nätverksnamnet.  Alla  steg  illustreras  nedan  och  på  nästa  sida.

Rumble  Studio  40/Stage  800s  WiFi-anslutning  ger  enkel  tillgång  till  trådlöst  nätverk,  vilket  gör  att  användare  kan  få  de  senaste  

Rumble  Studio  40/Stage  800-firmwareuppdateringarna  (se  sidan  61).  För  att  komma  igång,  tryck  på  MENU-verktygsknappen  

och  använd  ENCODER  för  att  rulla  till  "WIFI"  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  komma  åt  WiFi-inställningarna.
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Observera  att  genom  att  trycka  på  knapparna  PRESET  LAYER  och  CONTROLS  LAYER  kan  du  också  stänga  vissa  menyer  

(anges  med  ett  "x")  eller  återgå  till  föregående  steg  (anges  med  etiketten  "tillbaka").

WiFi

WIFI  ANVÄNDNING

PEDAL

AMP  INSTÄLLNINGAR

BLÅTAND

MENY

För  att  aktivera  WiFi,  tryck  först  på  MENU-knappen.

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  genom  menyn  till  "WiFi"  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  komma  åt  WiFi-inställningar.

Standardinställningen  för  WiFi  är  "av" (märkt  i  en  röd  ruta);  tryck  på  ENCODER  för  att  slå  på  WiFi  (märkt  i  en  grön  ruta).



MENY

NÄTVERK  2

tillbaka

NÄTVERK  3

LÄGG  TILL  DOLDA  NTWK

NÄTVERK  1

MENY
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MENY

Gjort

MENY

MENY

SKRIV  IN  LÖSENORD:

tillbaka

tillbaka

NÄTVERK  2

ÄNDRA

GLÖMMA

ANSLUTA

NÄTVERK  1

INFO

NÄTVERK  3

WiFi  PÅ

tillbaka

När  du  har  valt  ett  nätverk,  välj  "CONNECT"  från  menyn  som  visas  genom  att  trycka  på  

ENCODER  på  den  (andra  alternativ  på  denna  meny  beskrivs  på  sidan  40).

Efter  att  ha  valt  "CONNECT",  ange  ett  lösenord  genom  att  vrida  och  trycka  på  ENCODER  för  att  lägga  till  varje  tecken.

När  lösenordet  är  klart,  tryck  på  knappen  PRESET  LAYER  (motsvarande  meddelandet  "klar")  på  skärmen.

När  WiFi  är  på  (som  märkt  i  grön  ruta),  använd  ENCODER  för  att  bläddra  genom  tillgängliga  

nätverk;  välj  ett  nätverk  genom  att  trycka  på  ENCODER  på  det.

Ett  nätverk  kan  nås  manuellt  genom  att  bläddra  till  och  välja  "ADD  HIDDEN  NETWORK"  och  ange  tecken  

genom  att  vrida  och  trycka  på  ENCODER.

ABCDEFG

SKRIV  IN  LÖSENORD:

*******



MENY

•  SÄKERHET  WPA/INGEN:  Använd  ENCODER  för  att  välja  "WPA"  om  ett  lösenord  behövs;  välj  "INGEN"  om  inte.

INFO:  Visar  det  aktuella  nätverkets  namn  (SSID),  signalbeskrivning,  protokoll  och  anslutningsstatus.  Denna  information  

kan  inte  ändras  av  användaren.

•  NÄTVERKSNAMN:  Använd  ENCODER  för  att  ange  nätverksnamn  här.

För  att  göra  det,  öppna  Fender  Tone-appen  på  en  mobil  enhet  och  gå  till  "Inställningar".  Anslut  sedan  till  Bluetooth  och  

välj  alternativet  "WIFI".  Från  skärmen  "VÄLJ  ETT  NÄTVERK"  väljer  du  "MANUELL  INSTÄLLNING".  Skärmen  "MANUELL  

INSTÄLLNING"  visar  en  lista  med  tre  objekt  från  vilka  användaren  kan  göra  ett  val:

MODIFIERA:  För  modifieringar  av  det  aktuella  nätverkets  visade  parametrar  "SSID",  "PROTOKOL"  och  "LÖSENORD".  

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  en  av  dessa  parametrar,  vrid  sedan  och  tryck  på  ENCODER  för  att  ange  

individuella  tecken  tills  ändringarna  är  klara.

När  förstärkarens  WiFi  är  på  finns  det  andra  nätverksmenyalternativ  förutom  "CONNECT".  Dessa  är  märkta  "GÖMMA",  

"ÄNDRA"  och  "INFO" (se  illustrationen  nedan).  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  och  välja  ett  av  dessa  alternativ,  

som  beskrivs  nedan.

GLÖM:  För  att  koppla  bort  ett  nätverk  och  ta  bort  det  från  förstärkarens  minne.  För  att  återupprätta  en  anslutning  till  ett  

"glömt"  nätverk,  följ  stegen  för  "LÄGG  TILL  DOLLT  NÄTVERK" (sidorna  38-39).

Förutom  att  ansluta  till  ett  WiFi-nätverk  från  Rumble  Studio  40  eller  Rumble  Stage  800  själv,  kan  WiFi  även  nås  med  Fender  

Tone-appen.
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•  LÖSENORD:  Använd  ENCODER  för  att  ange  lösenord  och  välj  "CONNECT"  för  att  initiera  WiFi-åtkomst.

MENY

tillbaka

NÄTVERK  1

NÄTVERK  2

WIFI  PÅ

NÄTVERK  3

En  grön  prick  till  vänster  om  nätverksnamnet  indikerar  framgångsrik  nätverksanslutning.

Närbildsdetalj  av  DISPLAY-FÖNSTER  som  visar  ytterligare  WiFi-nätverksalternativ  "GÖM",  "ÄNDRA"  och  "INFO".

ANSLUTA
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WIFI-ANSLUTNING  MED  FENDER  TONE™-APP
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WIFI

För  att  aktivera  Bluetooth,  tryck  på  MENU-knappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "BLUE-TOOTH."  

Standardinställningen  är  "på",  indikerat  med  en  grön  ruta  märkt  "BLUETOOTH  ON";  välj  "RUMBLE"  på  den  externa  enheten  

som  ansluts  till  förstärkaren.  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  markera  denna  ruta  för  att  stänga  av  Bluetooth  om  

så  önskas,  indikerat  med  en  röd  ruta  märkt  "BLUETOOTH  OFF" (se  illustrationerna  nedan).

När  du  kopplar  ihop  en  mobil  enhet  med  Bluetooth  med  Rumble  Studio  40/Stage  800,  kommer  en  uppmaning  att  dyka  upp  

på  skärmen  i  förstärkarens  DISPLAY-FÖNSTER  som  ber  användaren  att  bekräfta  ihopparningen  med  enheten.  Använd  

ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  antingen  "JA"  eller  "NEJ".  När  en  mobil  enhet  har  parats  ihop  med  Rumble  Studio  40/

Stage  800  för  första  gången  kommer  förstärkaren  att  "komma  ihåg"  den  enheten  och  kommer  inte  att  be  om  upprepad  

verifiering  om  inte  användaren  senare  väljer  att  "glömma"  Rumble  Studio  40/Stage  800  på  den  mobila  enheten.

Rumble  Studio  40/Stage  800  har  Bluetooth-anslutning  för  enkel  ihopkoppling  med  strömmande  ljudenheter  och  Fender  

Tone™-applikationen.
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Användare  som  vill  byta  namn  på  Rumble  Studio  40/Stage  800  på  sina  externa  enheter  kan  göra  det  genom  att  använda  

ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "RENAME  AMP";  använd  sedan  ENCODER  för  att  ange  ett  nytt  namn  med  den  

process  som  beskrivs  på  sidan  11.  Observera  att  Bluetooth-ljudströmning  och  USB-ljud  (sidan  44)  inte  kan  användas  samtidigt.

ANVÄNDNING  AV  BLUETOOTH

tillbaka

BYT  DAMN  AMP

BT  &  AUX  VOLYM

MENY

När  du  först  parar  ihop  en  Bluetooth-enhet  med  Rumble  Studio  40/Stage  800,  kommer  en  uppmaning  på  skärmen  i  förstärkarens  DISPLAY-FÖNSTER  

att  be  om  parningsverifiering;  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  antingen  "JA"  eller  "NEJ".

BLÅTAND

NEJ
MENY

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

OM  DENNA  AMP

LÅTLISTA

WIFI

För  att  aktivera  Bluetooth,  tryck  först  på  MENU-knappen.

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  genom  menyn  till  "BLUETOOTH"  och  tryck  sedan  på  ENCODER  för  att  komma  åt  Bluetooth-inställningar.

Förstärkarens  standard  Bluetooth-funktion  är  "ON" (som  märkt  i  grön  ruta);  välj  
"RUMBLE"  på  extern  enhet.

JA
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BLÅTAND

BEKRÄFTA  
BT-lösenordet  är:  012345?
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När  du  spelar  upp  ljud  från  en  extern  källa  (Bluetooth-strömning  eller  direktanslutning  med  hjälp  av  aux-ingång  på  topppanelen)  

genom  Rumble  Studio  40/Stage  800,  finns  det  fyra  alternativ  för  att  styra  extern  ljudvolym,  inklusive  standardinställningen  som  används  

automatiskt.  För  att  komma  åt  alternativen  för  ljudvolymkontroll,  tryck  först  på  MENU-knappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  

välja  "BLUETOOTH" (se  illustrationen  nedan).

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "BT  &  AUX  VOLUME";  bläddra  sedan  till  och  välj  ett  av  fyra  alternativ  (se  illustrationerna  

nedan).

•  MASTER:  Detta  är  standardinställningen,  där  det  externa  ljudet  är  inställt  på  den  högsta  fasta  förstärkningsnivån  medan  både

instrumentvolymen  och  extern  ljudvolym  kontrolleras  bekvämt  av  MASTER  VOLUME-ratten  på  förstärkaren.  För  att  balansera  

blandningen  av  instrument  och  externa  ljudsignaler,  ställ  först  MASTER  VOLUME  kontrollreglaget  på  förstärkaren  till  önskad  

instrumentnivå;  justera  sedan  volymkontrollen  på  den  externa  ljudenheten  till  önskad  nivå.

När  alternativet  har  valts  trycker  du  på  MENU-verktygsknappen  eller  LAYER-KNAPPEN  som  motsvarar  uppmaningen  "tillbaka"  på  skärmen.

•  HÖG,  NORMAL,  LÅG:  I  dessa  tre  inställningar  använder  den  externa  ljudnivån  en  fast  förstärkningsinställning  för  att  bättre  kontrollera

volymintervallet  lämpligt  för  miljön  (t.ex.  ett  vardagsrum  eller  kontor);  extern  ljudvolym  styrs  av  källan  och  påverkas  inte  av  

MASTER  VOLUME-kontrollratten  på  förstärkaren.  Detta  förenklar  balanseringen  av  blandningen  av  instrument  och  externa  

ljudsignaler  när  den  externa  ljudenheten  är  inställd  på  en  bekväm  nivå.  OBS:  För  att  undvika  stora  och  oönskade  volymökningar,  

sänk  volymen  på  extern  ljudenhet  innan  du  väljer  alternativen  NORMAL  eller  HÖG.

MENY

BLUETOOTH/AUXILIARY  INPUT  AUDIO  VOLYM

BEMÄSTRA

För  att  stänga  av  Bluetooth,  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  "BLUETOOTH  OFF";  tryck  på  ENCODER  för  att  stänga  av  Bluetooth,  som  visas  i  den  röda  rutan.

VANLIGT

tillbaka

LÅG

HÖG



A

MENY

TUNER

LÅTLISTA

0

För  att  komma  åt  Rumble  Studio  40/Stage  800:s  inbyggda  kromatiska  tuner,  tryck  och  håll  ned  TAP-verktygsknappen  i  

två  sekunder,  eller  tryck  på  MENU-verktygsknappen  och  välj  TUNER  genom  att  vrida  och  trycka  på  ENCODER.  När  en  

ton  är  skarp  eller  platt  kommer  dess  bokstavsnamn  att  visas  i  en  gul  cirkel  antingen  till  vänster  (platt)  eller  höger  (skarpt)  
om  den  vertikala  mittlinjen,  tillsammans  med  ett  exakt  numeriskt  tonhöjdsvärde  (i  cent)  som  visas  vid  längst  ner  i  DIS-PLAY-

FÖNSTERET.  När  tonen  stämmer  blir  cirkeln  grön  och  kommer  att  centreras  exakt  på  den  vertikala  mittlinjen.  När  du  är  

klar  med  inställningen,  lämna  tunern  genom  att  trycka  på  knappen  PRESET  LAYER  (se  illustrationerna  nedan).
Observera  att  tunern  använder  tystar  högtalarutgången.  MGT-4  Footswitch  har  också  en  tuning-funktion  (se  sidan  52).
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INBYGGD  TUNER

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

PEDAL

GLOBAL  EQ

MENY

LÅTLISTA

A

Om  den  inte  stäms,  kommer  den  spelade  tonen  att  visas  i  en  gul  cirkel  till  vänster  (platt)  eller  

höger  (skarpt)  om  den  vertikala  mittlinjen.  Tonhöjdsvärdet  i  cent  visas  längst  ner.

När  den  är  stämd  kommer  den  spelade  tonen  att  visas  i  en  grön  cirkel  centrerad  på  den  vertikala  mittlinjen.

Gå  ur  tunern  genom  att  trycka  på  knappen  PRESET  LAYER.

För  att  komma  åt  tunern,  tryck  på  MENU-verktygsknappen  (gul  pil)  för  en  lista  med  alternativ  

inklusive  tunern,  eller  tryck  och  håll  ned  TAP-verktygsknappen  (grön  pil).

Välj  TUNER  från  listan  genom  att  vrida  och  trycka  på  ENCODER  (eller  genom  att  trycka  och  

hålla  ned  TAP-verktygsknappen  i  två  sekunder).
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0

TUNER
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GLOBAL  EQ
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Hur-vet-jag-vilken-ASIO-drivrutin-att-använda-.

Rumble  Studio  40/Stage  800-bakpanelen  har  en  USB-ljudport  för  inspelning.  Använd  en  mikro-USB-kabel  (medföljer  ej),  anslut  en  

dator  med  inspelningsprogram  till  denna  port.  Ingen  extern  drivrutin  behövs  för  att  ansluta  till  en  Apple-dator.  För  att  ansluta  till  en  

Windows-baserad  dator  måste  användaren  ladda  ner  ASIO-drivrutininstallationen  med  Fender  Mustang-enheten,  tillgänglig  på  https://

support.fender.com/hc/en-us/articles/214343123-

Observera  att  AMP  SETTINGS-menyn  (se  sidan  57)  innehåller  en  förstärkningskontroll  som  är  speciellt  för  användning  vid  inspelning  

med  USB-ljudporten  på  baksidan.  Observera  också  att  USB-ljud  och  Bluetooth-ljudströmning  (se  sidan  41)  inte  kan  användas  

samtidigt.

Rumble  Studio  40/Stage  800s  effektslinga  har  höger/vänster  FX  send  och  höger/vänster  FX  returuttag  för  användning  av  externa  

mono-  eller  stereoeffekter  (se  illustrationen  nedan).  Använd  vänster  kanal  för  monoeffekter.  Observera  att  effekter  som  är  anslutna  till  

dessa  uttag  är  "globala" (inte  förinställda)  och  kommer  att  fungera  som  de  sista  elementen  i  signalvägen.

För  volymkontroll  av  strömmande  ljud  och  andra  enheter  anslutna  till  AUX-ingången,  se  instruktionerna  på  sidan  42  för  "Bluetooth/

Auxiliary  Input  Streaming  Audio  Volume."

Rumble  Studio  40/Stage  800-förstärkare  har  balanserade  linjeutgångar  på  baksidan  för  anslutning  till  extern  inspelnings-  och  

ljudförstärkningsutrustning.  Standardinställningen  för  linjeutgång  är  två  monoutgångar  -  "PRE" (direkt  och  opåverkad  signal)  och  

"POST" (inkluderar  all  inbyggd  bearbetning).  Dessa  utgångar  kan  även  konfigureras  för  stereo  (post).  Denna  inställning  konfigureras  

med  menyalternativet  ”AMP  SETTINGS” (se  sidan  57).
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Rumble  Studio  40/Stage  800-kontrollpanelen  har  två  1/8"-tumsuttag  -  en  aux-ingång  för  externa  mobila/ljudenheter  och  en  utgång  

för  bekväm  hörlursanvändning  (hörlursutgång  dämpar  högtalarutgången).

800

LINJE  UT

(MONO)

STEREO

MONO

(MONO)

LINJE  UT

USB-ANSLUTNING

LINE  OUT  OCH  FX  SEND/RETURN

EXTRA-  OCH  HÖRRTELEFONUTTAG

USB

Närbild  av  balanserade  linjeutgångar  på  baksidan.

Närbild  av  FX  send/retur-uttag  på  baksidan.

Närbild  av  USB-porten  på  baksidan.

LINJE  UT

MONO

(MONO)

STEREO

LINJE  UT

(MONO)



B.  FUNKTIONSKNAPPAR:  Dessa  tre  sifferknappar  möjliggör  fotkontroll  av  flera  Rumble  Studio  40/

MGT-4  Footswitch-layouten  består  av  fyra  knappar  –  en  MODE-knapp  längst  till  vänster  och  tre  numrerade  FUNCTION-

knappar.  Fyra  MODE-lysdioder  finns  längst  till  vänster  (en  direkt  ovanför  MODE-knappen  och  tre  under  och  till  vänster  om  

den),  med  tre  andra  FUNCTION-lysdioder  längst  upp  (en  ovanför  varje  FUNCTION-knapp)  och  ytterligare  en  FUNCTION-

LED  i  mitten  strax  under  DISPLAYEN  FÖNSTER.

E.  FUNKTIONSLEDS:  Serie  av  röda  lysdioder  längs  fotpedalens  ovansida  och  en  enda  grön  lysdiod  precis  under

och  EXP-1  Expression  Pedal.

DISPLAY-FÖNSTER  (C)  som  visar  olika  funktioner  som  används.  LÄGE-LED  (D)  längst  upp  till  vänster  fungerar  också
som  en  FUNCTION-LED  i  vissa  fall.

A.  LÄGEKNAPP:  Används  för  att  välja  mellan  fyra  lägen:  QUICK  ACCESS  ("QA"),  PRESETS,  EFFECTS  och  LOOPER.

Två  fotkontrollenheter  kan  användas  med  Rumble  Studio  40/Stage  800-förstärkare  -  MGT-4  fotkontakt

C.  DISPLAY-FÖNSTER:  Visar  den  fotkontaktsfunktion  som  för  närvarande  används.

röd),  PRESETS  (röd),  EFFECTS  (grön)  och  LOOPER  (gul).  Top  MODE  LED  fungerar  även  som  en  FUNCTION  LED  (E)  i
vissa  fall.

Varje  pedal  kan  användas  individuellt  genom  att  ansluta  till  "FOOTSWITCH"-uttaget  på  förstärkarens  bakpanel,  eller  båda  

pedalerna  kan  användas  samtidigt  genom  att  "kedja  ihop"  dem  (instruktioner  om  hur  du  gör  detta  finns  på  undersidan  av  

EXP-1  Expressionspedal).

D.  LÄGE-LEDS:  Dessa  fyra  lysdioder  längst  till  vänster  indikerar  vilket  av  fyra  lägen  som  används  –  SNABBÅTKOMST  ("QA",

Stage  800-funktioner,  beroende  på  vilket  fotpedalläge  som  används.
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MGT-4-fotkontakten  med  fyra  knappar  levereras  med  Rumble  Stage  800  och  är  tillval  för  Rumble  Studio  40.  Den  möjliggör  

bekväm  fjärrkontroll  av  flera  funktioner,  inklusive  den  inbyggda  tunern,  förinställningsval  för  förstärkare,  val  av  

förinställningslista,  snabb  åtkomst  förinställningsval,  effektbypass,  60-sekunders  looper  och  mer.  EXP-1  Expression  Pedal,  

tillval  för  Rumble  Studio  40  och  Rumble  Stage  800,  är  en  digital  dual-mode  pedal  som  styr  Rumble  Studio  40/Stage  800  

volym  och  parametrar  för  förstärkare/effekt.

ASSY.  P/N  7710238000
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FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

GLOBAL  EQ
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PEDAL

TUNER

MENY

MENY

MGT-4  FOTBRYTARE:  LÄGEN

För  att  ställa  in  QUICK  ACCESS-läget,  tryck  först  på  MENU-knappen.

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "FOOTSWITCH."

När  tre  förinställningar  har  tilldelats  i  QUICK  ACCESS-läget  är  de  tillgängliga  med  hjälp  av  MGT-4  fotkontakt.  Tryck  på  MODE-knappen  

tills  "QA  MODE"  är  aktiverat,  vilket  indikeras  av  den  upplysta  röda  MODE-lampan  längst  upp  till  vänster.  De  tre  förinställningarna  för  

QUICK  ACCESS  är  nu  tilldelade  fotkontaktens  FUNCTION-knappar  1,  2  respektive  3.

SNABBÅTKOMST  LÄGE

De  tre  första  Rumble  Studio  40/Stage  800-förinställningarna  är  standardinställningarna  för  QUICK  ACCESS.  För  att  tilldela  en  annan  

förinställning  till  någon  av  de  tre  QUICK  ACCESS-positionerna,  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  önskad  QUICK  ACCESS-

plats  (1,  2  eller  3).  När  en  kortplats  är  vald,  bläddra  igenom  listan  med  förinställningar  som  visas  och  tryck  på  ENCODER  på  önskad  

förinställning  för  den  SNABBÅTKOMST-platsen.  Upprepa  dessa  steg  för  att  fylla  de  andra  två  luckorna.

MGT-4  Footswitch  erbjuder  fyra  speciella  Rumble  Studio  40/Stage  800-lägen—QUICK  ACCESS  ("QA"),  PRESETS,  EFFECTS  och  LOOPER.  

För  att  välja  en,  bläddra  genom  dem  genom  att  trycka  på  MODE-knappen  (A)  längst  till  vänster  om  fotpedalen  upprepade  gånger  tills  önskat  

läge  nås,  vilket  indikeras  av  dess  upplysta  MODE-LED  (D).

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  "MGT-4  (4-KNAPP)"  från  FOOTSWITCH-menyn  som  visas;  bläddra  sedan  till  och  välj  

"SNABBÅTKOMST"  för  att  starta  snabbåtkomstläget.
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När  en  FUNCTION-knapp  aktiveras  genom  att  trampa  på  den,  kommer  dess  motsvarande  röda  FUNCTION-LED  också  att  tändas,  och  

DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  visa  snabbåtkomstförinställningen  som  används  (se  illustrationerna  nedan  och  på  nästa  sida).

QUICK  ACCESS-läget  (“QA”)  gör  det  möjligt  för  användaren  att  välja  tre  förinställningar  och  tilldela  dem  till  var  och  en  av  de  tre  

FUNCTION-knapparna.  För  att  göra  detta,  tryck  först  på  MENU-knappen  och  använd  sedan  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  

menyalternativet  "FOOTSWITCH".

OM  DENNA  AMP

GLOBAL  EQ

AMP  INSTÄLLNINGAR

TUNER



MENY

7  ROCKIN'  PEG

QA  FÖRINSTÄLLNINGAR:

3  FÖRINSTÄLLNING

tillbaka

tillbaka

BRITT  10-70-TAL

6  KGB-800

2  FÖRINSTÄLLDA

9  '59  BASSMAN  4X>

8  BASSMAN  300  P>

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  "QUICK  ACCESS"  för  att  initiera  Quick  Access-läget.

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  en  av  de  tre  förinställda  kortplatserna  för  QUICK  ACCESS.

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  en  förinställning  för  den  förinställda  plats  som  valts  i  föregående  steg.

Trampa  på  fotkontaktens  MODE-knapp  (grön  pil)  för  att  växla  mellan  lägen  tills  den  röda  LED-lampan  för  "QA  MODE"  MODE  tänds  (upp  till  vänster).  De  tre  

förinställningarna  för  QUICK  ACCESS  är  tilldelade  FUNCTION-knapparna  1,  2  och  3  (gula  pilar),  var  och  en  med  sin  egen  röda  FUNCTION-LED  för  att  indikera  

användning.  DISPLAY-FÖNSTERN  visar  också  förinställningen  SNABBÅTKOMST  som  används  (förinställning  1  i  denna  illustration).

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  "MGT-4  (4-KNAPP)"  från  FOOTSWITCH-menyn.
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MGT-4 SPELA/STOPPALOOPER REC/DUB

LOOPER  PÅ

tillbaka
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tillbaka

EXP-1  (EXPRESSION)

MENY

MENY

SNABB  ÅTKOMST

MGT-4  (4-KNAPPAR)
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MGT-4

FX  1

1

ÅNGRALOOPER

SPELA/STOPPA

1

MGT-4

FX  2

LOOPER ÅNGRA

2

FX  3EFFEKTER

REC/DUB

FÖRINSTÄLLNINGAR 3

FX  1

Trampa  på  fotreglaget  MODE-knappen  (grön  pil)  för  att  växla  mellan  lägen  tills  den  röda  LED-lampan  för  "PRESETS"  MODE  tänds.  En  "bank"  med  tre  förinställningar  

som  innehåller  den  förinställning  som  redan  är  inställd  på  förstärkaren  är  tilldelad  FUNCTION-knapparna  1,  2  och  3  (gula  pilar),  var  och  en  med  sin  egen  röda  

FUNCTION-LED  för  att  indikera  användning.  DISPLAY-FÖNSTERN  visar  också  den  förinställning  som  används  (förinställning  1  i  denna  illustration).

I  PRESETS-läget,  flytta  uppåt  genom  efterföljande  förinställda  banker  ("BANK  UP")  genom  att  trycka  på  FUNCTION-knapparna  2  och  3  samtidigt  (dubbelpil  till  höger).  

För  att  gå  ner  genom  föregående  förinställda  banker  ("BANK  DOWN"),  stega  på  MODE-knappen  och  FUNCTION-knappen  1  samtidigt  (dubbelpil  till  vänster).  Välj  en  

förinställning  inom  dess  bank  genom  att  trycka  på  motsvarande  FUNCTION-knapp  (knapp  1  i  denna  illustration).

När  MGT-4  Footswitch  är  i  PRESETS-läge,  blir  förinställningar  tillgängliga  i  sekventiella  grupper  om  tre  kallade  "banker",  med  var  

och  en  av  de  tre  förinställningarna  i  en  bank  tilldelad  till  FUNCTION-knapparna  1,  2  och  3.  För  att  flytta  "uppåt"  genom  efterföljande  

banker  med  tre  förinställningar,  stega  på  FUNCTION-knapparna  2  och  3  samtidigt  (dessa  är  märkta  på  fotkontakten  som  "BANK  UP"  

för  detta  ändamål).  För  att  flytta  "nedåt"  genom  föregående  banker  med  tre  förinställningar,  trampa  på  MODE-knappen  och  FUNCTION-

knappen  1  samtidigt  (dessa  är  märkta  på  fotkontakten  som  "BANK  DOWN"  för  detta  ändamål).

FÖRINSTÄLLNINGSLÄGE

När  banken  som  innehåller  den  önskade  förinställningen  har  nåtts,  välj  önskad  förinställning  inom  den  banken  genom  att  trycka  på  

motsvarande  FUNCTION-knapp.  När  önskad  förinställning  har  valts,  kommer  dess  motsvarande  röda  FUNCTION-LED  att  tändas  

och  DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  visa  förinställningen  som  används  (se  illustrationerna  nedan).

PRESETS-läget  gör  det  möjligt  för  användaren  att  nå  någon  av  Rumble  Studio  40/Stage  800:s  många  förinställningar  med  hjälp  av  

MGT-4  Footswitch  (inklusive  förinställningar  i  Setlists;  se  sidan  49 ).  För  att  göra  detta,  tryck  på  MODE-knappen  tills  "PRESETS"-läget  

är  aktiverat,  vilket  indikeras  av  den  upplysta  röda  MODE-lampan  direkt  till  vänster  om  etiketten  "PRESETS".

48

Observera  att  när  PRESETS-läget  aktiveras  kommer  MGT-4  Footswitch  automatiskt  att  ställa  in  sig  själv  på  vilken  Rumble  Studio  40/

Stage  800-preset  som  redan  är  inställd  på  förstärkaren.  Denna  förinställning  kommer  att  tilldelas  fotkontaktens  FUNCTION-knapp  

som  motsvarar  förinställningens  position  inom  dess  bank  (1,  2  eller  3).  Till  exempel,  om  förstärkaren  är  inställd  på  förinställningsnummer  

33,  kommer  MGT-4  fotkontakten  i  PRESETS-läget  också  att  ställas  in  på  förinställningsnummer  33  och  kommer  att  tilldela  den  

förinställningen  till  FUNCTION-knapp  3  (den  tredje  förinställningen  i  banken  som  innehåller  förinställningarna  31,  32  och  33).
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Tryck  på  MODE-knappen  (grön  pil)  för  att  växla  mellan  lägen  tills  den  gröna  LED-lampan  för  "EFFECTS"  MODE  tänds.  De  tre  första  effekterna  i  förinställningen  

som  är  aktiv  i  förstärkaren  är  tilldelade  FUNCTION-knapparna  1,  2  och  3  (gula  pilar);  var  och  en  med  sin  egen  röda  FUNCTION  LED  för  att  indikera  

användning.  I  exemplet  som  visas  ovan  är  den  förinställda  effekten  som  tilldelats  FUNCTION-knapp  1  (FX  1)  på  och  kan  förbigås  genom  att  trycka  på  den  knappen.

1

FX  2

SPELA/STOPPAMGT-4

FX  1

FÖRINSTÄLLNINGAR 3
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2
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3
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2
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OBS:  MGT-4-fotkontakten  används  inte  för  att  gå  in  i  Setlist-läge  på  förstärkaren,  eller  för  att  välja  en  Setlist  från  Setlist-menyn.  Den  

används  endast  för  att  välja  förinställningar  inom  en  enda  Setlist.

EFFEKTLÄGE
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LOOPER-LÄGE

EFFECTS-läget  gör  det  möjligt  för  användaren  att  kringgå  någon  av  de  tre  första  effekterna  i  en  förinställning.  För  att  göra  

detta,  tryck  på  MODE-knappen  tills  "EFFECTS"-läget  är  aktiverat,  vilket  indikeras  av  den  gröna  MODE-lampan  direkt  till  vänster  

om  etiketten  "EFFECTS".  Inom  vilken  förinställning  som  redan  är  inställd  på  förstärkaren,  är  de  tre  första  effekterna  i  den  

förinställningen  (om  någon)  tilldelade  FUNCTION-knapparna  1,  2  och  3  (även  märkta  på  fotkontakten  som  "FX  1",  "FX  2"  och  "FX  3”  

för  detta  ändamål).  När  en  effekt  är  på,  kommer  motsvarande  röda  FUNCTION-LED  ovanför  effektens  tilldelade  FUNCTION-knapp  att  

lysa.  För  att  kringgå  en  effekt,  trampa  på  motsvarande  FUNCTION-knapp,  varvid  dess  röda  FUNCTION-LED  släcks  (se  

illustrationen  nedan).

När  MGT-4  Footswitch  är  i  Preset-läge  och  Rumble  Studio  40/Stage  800  är  i  Setlist-läge,  kan  MGT-4  Footswitch  användas  för  att  

välja  förinställningar  inom  en  given  Setlist.

LOOPER-läget  gör  att  användaren  kan  spela  in  loopar  på  upp  till  60  sekunder  och  överdubba  efterföljande  delar.  Valfritt  antal  

överdubbade  delar  kan  läggas  över  den  ursprungliga  inspelade  delen;  dock  kan  bara  den  senast  skapade  överdubbningen  ångras.  

För  att  spela  in  en  slinga,  trampa  på  MODE-knappen  (grön  pil  i  bilden  nedan)  tills  “LOOPER”-läget  är  aktiverat,  vilket  indikeras  

av  den  upplysta  gula  MODE-lampan  (se  bilden  nedan).

Sålunda  konfigurerade,  tilldelas  de  tre  första  förinställningarna  i  en  Setlist  till  MGT-4  Footswitch  FUNCTION-knapparna  1,  2  och  3;  

tryck  bara  på  knappen  som  motsvarar  önskad  förinställning.  Om  setlistan  har  fler  än  tre  förinställningar,  nå  dem  genom  att  använda  

fotreglaget  "BANK  UP"  och  "BANK  DOWN"  funktionerna  som  beskrivs  på  sidan  48.
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När  du  är  klar  med  att  spela  första  musikpassagen,  stoppa  inspelningen  och  starta  automatiskt  uppspelningen  av  första  

passagen  genom  att  trycka  på  FUNCTION-knapp  2  (gul  pil  i  illustrationen  nedan),  märkt  "PLAY/STOP".  Den  röda  FUNCTION-

lampan  ovanför  FUNCTION-knapp  1  slutar  blinka,  den  röda  FUNCTION-LED-lampan  ovanför  FUNCTION-knapp  2  kommer  att  

tändas  och  DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  indikera  uppspelning  genom  att  visa  "PLA" (se  illustrationen  nedan).  För  att  

stoppa  uppspelningen,  tryck  på  FUNCTION-knapp  2  igen;  DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  visa  "STP" (visas  inte  i  illustrationen  nedan).
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Alternativt,  när  du  är  klar  med  att  spela  det  första  musikstycket,  stega  på  FUNCTION-knapp  1  (gul  pil  i  illustrationen  

nedan)  igen  för  att  gå  direkt  till  överdubbningsläge;  den  röda  FUNCTION-LED-lampan  ovanför  FUNCTION-knapp  1  fortsätter  

att  blinka  och  DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  visa  "DUB",  vilket  indikerar  att  LOOPER  nu  är  i  överdubbningsläge  och  att  

en  andra  musikpassage  kan  spelas  in  under  den  första.  Överdubbningsläget  kan  också  aktiveras  under  uppspelning  av  den  

första  passagen  eller  efter  att  uppspelningen  stoppats  genom  att  trycka  på  FUNCTION-knapp  1  igen.  Fortsätt  att  överdubba  

musikaliska  passager  så  ofta  du  vill.  Efter  att  en  överdubbning  har  spelats  in,  stega  på  FUNCTION-knapp  2  (grön  pil  i  bilden  

nedan)  för  att  starta  och  stoppa  uppspelning  av  alla  inspelade  delar  (se  bilden  nedan).

För  att  börja  spela  in  den  första  musikpassagen,  stega  på  FUNCTION-knapp  1  (gul  pil  i  illustrationen  nedan)  märkt  "REC/

DUB".  Den  röda  FUNCTION-lampan  ovanför  FUNCTION-knappen  1  börjar  blinka  och  DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  

visa  "REC",  vilket  indikerar  att  LOOPER  är  i  inspelningsläge;  spela  en  passage  med  valfri  varaktighet  upp  till  60  sekunder  

(se  illustrationen  nedan).
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tillbaka

EXP-1  (EXPRESSION)

MENY

MGT-4  (4-KNAPPAR)

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "MGT-4" (se  illustrationen  nedan).

För  att  undvika  oavsiktlig  start  av  loopern  medan  du  spelar,  kan  loopern  stängas  av.  För  att  göra  det,  tryck  på  MENU-

knappen;  använd  sedan  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "FOOTSWITCH" (se  illustrationen  nedan).

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  "LOOPER  ON"  och  tryck  på  ENCODER  för  att  stänga  av  loopern  (se  illustrationerna  

nedan).  För  att  slå  på  griparen  igen,  bläddra  till  "LOOPER  OFF"  och  tryck  på  ENCODER.
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När  du  spelar  in,  spelar  upp  eller  stoppar  den  första  musikpassagen  kan  användaren  ångra  inspelningen  om  så  önskas  

genom  att  trycka  på  FUNCTION-knapp  3  (gul  pil  i  illustrationen  nedan),  märkt  "UNDO".  När  du  gör  det  kommer  inspelningen  

att  stoppas  och  DISPLAY-FÖNSTERN  kommer  att  visa  tre  streck,  vilket  indikerar  att  det  som  har  spelats  in  nu  är  raderat.  

När  överdubbar  har  lagts  till,  gäller  dock  UNDO-funktionen  endast  för  den  senast  inspelade  överdubbningen;  föregående  

överdubbningar  kan  inte  ångras  (se  illustrationen  nedan).  För  att  initiera  en  ny  looping-session,  från  STOP-läget  trycker  du  

helt  enkelt  på  "REC"-knappen  (FUNCTION-knapp  1).

MENY
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MGT-4  Footswitch  kan  också  användas  för  handsfree-tuning.  För  att  göra  detta,  stega  på  och  håll  kort  FUNCTION-
knapp  3  (märkt  "HOLD  TUNER"  för  detta  ändamål;  gul  pil)  för  att  aktivera  den  kromatiska  tunern.  Tonen  närmast  den  
eftertraktade  tonhöjden  visas  i  DISPLAY-FÖNSTERN;  två  röda  FUNCTION-LED-lampor  längst  upp  till  vänster  lyser  för  
att  indikera  grader  av  planhet,  medan  två  röda  FUNCTION-LED-lampor  längst  upp  till  höger  lyser  för  att  indikera  grader  
av  skärpa.  När  korrekt  tonhöjd  har  uppnåtts,  lyser  den  mittersta  FUNCTION-LED:n  under  DISPLAY-FÖNSTERN  grönt.  

När  inställningen  är  klar,  stega  på  FUNCTION-knapp  3  igen  för  att  återgå  till  uppspelningsläge  (se  illustrationerna  
nedan).  Observera  att  MGT-4  Footswitch  tuner  använder  mutes  högtalarutgång.
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I  exemplet  som  visas  här  visas  "A"-anteckningen  som  något  skarp,  vilket  indikeras  av  den  röda  
FUNCTION  LED-lampan  längst  upp  till  höger  (gul  pil).

För  att  aktivera  MGT-4  Footswitch  tuning-funktionen,  kliva  på  och  håll  kort  FUNCTION-knapp  3  (gul  pil).  I  exemplet  som  visas  här  
visas  en  "A"-ton  som  särskilt  platt,  vilket  indikeras  av  den  röda  FUNCTION-LED:n  längst  upp  till  vänster  (grön  pil).

I  exemplet  som  visas  här  visas  "A"-tonen  med  korrekt  tonhöjd,  vilket  indikeras  av  den  gröna  FUNCTION-LED:n  
centrerad  under  DISPLAY-FÖNSTERET  (gul  pil).  När  inställningen  är  klar,  stega  på  FUNCTION-knapp  3  (grön  

pil)  för  att  avsluta  fotkontaktens  inställningsfunktion.
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I  EXP-1  PRESET  SETTINGS  visas  förstärkaren  och  effekterna  i  en  förinställning  till  vilken  EXP-1  kan  tilldelas  en  efter  en  i  SIGNAL  
PATH  LAYER;  ENCODER  används  för  att  bläddra  igenom  dem.

tillbaka

EXP-1  EXPRESSIONSPEDAL

FÖRINSTÄLLNINGAR

Använd  sedan  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välj  "EXP-1  (EXPRESSION)"  från  menyn  som  visas  (se  illustrationerna  nedan).

en  i  taget  —  förstärkaren  och  effekterna  i  den  förinställning  som  EXP-1  kan  tilldelas  till.  Användaren  kan  bläddra  igenom  dessa  

genom  att  vrida  på  ENCODER  (se  illustrationen  nedan).

53

För  att  ställa  in  EXP-1,  anslut  den  till  fotkontakten  på  baksidan  av  förstärkaren  och  sätt  på  förstärkaren.  Tryck  på  MENU-

knappen  på  förstärkaren  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  menyalternativet  "FOOTSWITCH".

Som  noterats  ovan  används  PRESET  SETTINGS  för  att  tilldela  EXP-1  en  specifik  förstärkare  eller  effekt  inom  en  viss  förinställning.  

För  att  göra  detta,  tryck  på  ENCODER  på  PRESET  SETTINGS,  och  det  mellersta  SIGNAL  PATH  LAYER  kommer  att  visa—

FÖRINSTÄLLNINGAR

En  uppmaning  visas  för  att  välja  "FÖRINSTÄLLNINGAR"  eller  "GLOBALA  INSTÄLLNINGAR" (se  illustrationen  nedan);  använd  

EN-CODER  för  att  välja  en.  PRESET  SETTINGS  används  för  att  tilldela  EXP-1  en  specifik  förstärkare  eller  effekt  inom  en  viss  

förinställning,  där  en  mängd  olika  parametrar  kan  modifieras,  beroende  på  vilken  förstärkare  eller  förinställning  som  används.  GLOBAL  

SETTINGS  används  för  att  konfigurera  parametrar  som  kommer  att  påverka  alla  förinställningar.  Båda  beskrivs  mer  i  detalj  nedan.

Växla  mellan  volym-  och  uttryckslägen  genom  att  trampa  på  tåomkopplaren  (överst  på  pedalen).  Röda  

och  gröna  lysdioder  indikerar  vilket  läge  som  används.  Volymläge  –  indikerat  av  den  gröna  lysdioden  –  styr  

huvudvolymen  eller  kan  stängas  av.  Expressionsläge  –  indikerat  av  den  röda  lysdioden  –  styr  Rumble  

Studio  40/Stage  800-parametrar  som  wah-frekvenser,  moduleringseffekthastigheter,  etc.

EXP-1  Expression  Pedal  är  en  dual-mode  fotkontroll  som  gör  det  möjligt  för  användaren  att  styra  

huvudvolymen  (“Volume”-läge)  och  olika  förstärkare  och  effektparametrar  (“Expression”-läge).
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För  att  tilldela  EXP-1  en  specifik  effekt  inom  en  förinställning,  tryck  på  CONTROLS  LAYER-knappen  (gul  pil)  för  att  komma  åt  objekt  inklusive  
parameterinställningarna  (“PARAM”)  för  effekten.  I  exemplet  som  visas  här  kommer  EXP-1  att  styra  en  Green  Box-överväxlingseffekt.

Använd  ENCODER  (gul  pil)  för  att  rulla  till  "PARAMETER",  som  omfattar  de  individuella  kontrollerna  för  effekten  som  är  markerad  i  SIGNAL  
PATH  LAYER.  I  exemplet  som  visas  här  är  "LEVEL"  en  av  Green  Box-överväxlingsparametrarna  som  kan  tilldelas  till  EXP-1.

Från  exemplet  ovan,  tryck  på  ENCODER  (gul  pil)  på  "LEVEL."  Dess  ruta  kommer  att  ändras  från  blå  till  röd,  vilket  indikerar  att  justeringar  
sedan  kan  göras  på  parametern  för  Green  Box-överstyreffekten  för  EXP-1-användning.
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När  en  parameterjustering  är  klar,  tryck  på  SAVE-knappen  för  att  behålla  ändringarna  (se  illustrationen  nedan).
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När  den  är  vald  kommer  parameterrutan  att  ändras  från  blå  till  röd  och  ENCODER  kan  sedan  användas  för  att  
bläddra  genom  olika  kontrollparametrar;  tryck  på  ENCODER  på  någon  av  dessa  för  att  ändra  deras  inställningar  
för  EXP-1  pedalanvändning  (se  illustration  nedan).  När  en  kontroll  är  vald  kommer  den  att  ändras  från  blått  till  rött,  
vilket  indikerar  att  det  nu  kan  justeras.  När  justeringen  är  klar,  tryck  på  ENCODER  igen,  och  kontrollen  återgår  till  blått  
med  det  nya  parametervärdet  på  plats.

När  en  förstärkare  eller  effekt  är  markerad  i  SIGNAL  PATH  LAYER,  kommer  CONTROLS  LAYER  under  den  att  
visa  flera  konfigurerbara  EXP-1-objekt  för  just  den  förinställningen.  Tryck  på  CONTROLS  LAYER-knappen  för  att  
gå  in  i  CONTROLS  LAYER  (se  bilden  nedan).

Använd  ENCODER  för  att  scrolla  till  och  välja  "PARAMETER"  för  att  välja  en  kontrollparameter  för  förstärkaren/
effekten  som  visas  i  SIGNAL  PATH  LAYER  som  ska  styras  med  EXP-1  i  Expression-läge  (se  illustrationen  nedan).

EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)

SPARA

tillbaka

MENY

EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)

AV AV

FULL  EXP-  PARAMETER  MYCKET  HÖG
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tillbaka
EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)
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LÅDA

MENY

SPARA

VOL

AV

EXP-  PARAMETER  MYCKET  HÖG

AV

MENY

GRÖN

LÅDA

SPARA

tillbaka

VOLYM

EXP  PARAM  MYCKET  TÅ

FRÅN  NIVÅ

VOLYM

EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)

NIVÅ



I  det  här  exemplet,  för  att  stänga  av  EXP-1  Volymläges  pedalfunktion  för  Rumble  V2  som  visas  i  SIGNAL  PATH  LAYER,  tryck  

på  knappen  CONTROLS  LAYER.  “VOLYM”-läget  kommer  automatiskt  att  markeras  i  CONTROLS  LAYER.

Tryck  på  ENCODER  på  "VOLYM".  Etikettrutan  kommer  att  ändras  från  blå  till  röd,  vilket  indikerar  att  en  justering  nu  kan  göras.

Vrid  ENCODER  (gul  pil)  till  "OFF"  och  tryck  sedan  på  den  för  att  välja  "OFF"-inställning.  EXP-1  Volymläges  pedalfunktion  för  förstärkaren  som  
visas  i  SIGNAL  PATH  LAYER  är  nu  avstängd  och  etikettrutan  återgår  till  blått.  Tryck  på  knappen  SPARA  (grön  pil)  för  att  behålla  ändringarna.

SPARA

MENY

SPARA

tillbaka

RUMBLE
V2

REVERT  MODE:  När  PÅ,  återställs  den  konfigurerade  parametern  till  det  värde  som  lagrats  i  förinställningen  när  du  

växlar  från  Expression-läge  till  Volymläge  med  hjälp  av  tåomkopplaren.

EXPRESSIONSLÄGE  ("EXP"):  Tillåter  tre  olika  tilldelningar.  "OFF"  stänger  av  EXP-1  Expression-pedalfunktionen  (röd  lysdiod).  

"VOLUME"  konfigurerar  EXP-1  för  att  styra  huvudvolymen  (liknande  VOLUME  MODE  ovan).  "AMP/FX"  konfigurerar  EXP-1  

för  att  styra  förstärkaren  eller  effekten  som  visas  i  SIGNAL  PATH  LAYER.

Flera  andra  EXP-1-lägen  finns  i  CONTROLS  LAYER.  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  mellan  och  välja  dessa  lägen  

och  alternativen  inom  dem.  Dessa  lägen  är:
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BYPASS-LÄGE:  När  PÅ  kan  effektbypass  slås  på  och  av  med  EXP-1-tåomkopplaren.

VOLUME  MODE  (“VOL”):  Stänger  av  EXP-1  Volymläge  (grön  LED)  pedalfunktion  (se  illustrationerna  nedan).

LIVE-LÄGE:  När  PÅ,  hoppar  den  konfigurerade  parametern  omedelbart  till  värdet  "kommanderat"  av  pedalens  position.  När  

OFF,  "ignoreras"  initial  pedalposition  tills  pedalen  faktiskt  flyttas,  varefter  den  är  synkroniserad  med  den  konfigurerade  

parametern.

DEFAULT  MODE:  Konfigurerar  initialt  EXP-1-läge  (Volym  eller  Expression)  för  den  förinställning  som  används.  
STANDARDLÄGE  åsidosätts  när  "GLOBALA  INSTÄLLNINGAR"-funktionen  "LÄGESKÄLLA"  är  inställd  på  "PEDAL" (se  

"GLOBALA  INSTÄLLNINGAR"  på  nästa  sida).

HÄL-  och  TÅLÄGEN:  Tillsammans  anger  dessa  intervallet  för  den  parameter  som  ska  styras.

EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)

FÅ
FX
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PARAM  VÄLDIGT  MYCKETEXP

AMP

SPARA

tillbaka

RUMBLE
V2

VOLYM

EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)

MENY

V2
RUMBLE

FX
VOLYM

PARAM  VÄLDIGT  MYCKET

FÅAMP

EXP

MENY

VOLYM

PARAM  HÄLEXP

FX

SEDAN

FÅVOLYM
AMP

tillbaka

VOLYM

EXP-1  (FÖRINSTÄLLT)



MENY

LÄGEKÄLLA
ALLT SEDAN

FÖRINSTÄLLA

EXP-1  (GLOBAL)

GLOBALA  INSTÄLLNINGAR

MENY

SPARA

FÖRINSTÄLLA

LÄGE  KÄLLA  HÄL SEDAN

SPARA

MENY

FÖRINSTÄLLNINGAR
SPARA

tillbaka

EXP-1  (GLOBAL)
tillbaka

tillbaka

GLOBALA  INSTÄLLNINGAR

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  kontrollerna  "HEEL  VOLUME"  och  "TOE  VOLUME".  När  var  och  en  

är  vald  kommer  den  att  ändras  från  blå  till  röd,  vilket  indikerar  att  den  nu  kan  justeras.  När  justeringen  är  klar,  tryck  
på  ENCODER  igen  för  att  behålla  det  nya  kontrollvärdet,  och  kontrollen  återgår  till  blått  (se  illustrationen  nedan).
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Som  nämnts  används  GLOBAL  SETTINGS  för  att  tilldela  EXP-1  till  alla  förinställningar.  Efter  att  ha  tryckt  på  MENU-
knappen  och  bläddrat  till  och  valt  "EXP-1  SETUP",  tryck  på  ENCODER  igen  och  bläddra  till  "GLOBAL  SETTINGS" (se  
illustrationen  nedan).

Tryck  på  ENCODER  och  vrid  den  för  att  välja  "PEDAL"  eller  "PRESET".  Etikettrutan  ändras  från  blå  till  röd  (se  
illustration  nedan)  tills  ett  val  görs  genom  att  trycka  på  ENCODER  igen,  varefter  etikettrutan  återgår  till  blå  med  
det  aktuella  valet  på  plats.

"HEEL  VOLUME"  och  "TOE  VOLUME"  används  tillsammans  för  att  ställa  in  ett  volymområde  som  täcks  av  
pedalen,  vars  standardintervall  är  inställt  på  1-10,  med  hälen  hela  vägen  ner  på  1  (ingen  volym)  och  tån  hela  vägen  
ner  är  10  (full  volym).  Detta  område  kan  justeras  efter  önskemål,  genom  att  använda  "HEEL  VOLUME"-kontrollen  
för  att  ställa  in  ett  annat  värde  för  lägsta  volym  och  använda  "TOE  VOLUME"-kontrollen  för  att  ställa  in  ett  annat  
värde  för  maximal  volym.

Observera  att  ändringar  av  globala  inställningar  sparas  automatiskt;  inget  extra  "spara"-steg  krävs.

Tryck  på  ENCODER  på  "GLOBAL  SETTINGS."  Tre  parametrar  kan  ändras  i  menyn  som  visas  -  "MODE  SOURCE",  
"HEEL  VOLUME"  och  "TOE  VOLUME".  "MODE  SOURCE"  används  för  att  välja  mellan  "PRESET"  och  "PEDAL"  

inställningar.  "PRESET"  betyder  att  vilken  förinställning  användaren  än  befinner  sig  i  avgör  om  EXP-1  är  i  
volymläge  eller  uttrycksläge  (detta  kan  ändras  från  förinställning  till  förinställning).  I  "PEDAL"-inställningen  åsidosätter  
EXP-1  förinställda  inställningar  och  förblir  i  vilket  läge  (volym  eller  uttryck)  den  befinner  sig  i.



MENY

ÅTERSTÄLL  INSTÄLLNINGAR  tillbaka

MENY

MENY

LÅTLISTA

AMP  INSTÄLLNINGAR

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

TUNER

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

BLÅTAND

LINE  OUT/USB  GAIN

MOLNET  LOGGA  UT

ÅTERSTÄLL  ALLA

LINE  OUT  ALTERNATIV

WIFI

PEDAL

OM  DENNA  AMP

GLOBAL  EQ

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "AMP  SETTINGS".

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  ett  av  de  fem  "Amp  Settings"-alternativen.

För  att  komma  åt  funktionen  Amp  Settings,  tryck  först  på  MENU-knappen.

Observera  att  "ÅTERSTÄLL  ALLA"-funktionen  också  är  tillgänglig  som  ett  startalternativ  som  beskrivs  i  avsnittet  "Fabriksåterställning  och  
firmwareuppdateringar" (se  sidan  62).

LINE  OUT-ALTERNATIV:  För  konfigurering  av  bakpanelens  balanserade  linjeutgångar  (se  sidan  44).  Vrid  och  tryck  på  ENCODER  för  att  välja  

“PRE/POST” (mono)  eller  “STEREO”  alternativ.

ÅTERSTÄLL  INSTÄLLNINGAR:  För  att  återställa  ursprungliga  fabriksinställningar  utom  för  förinställningar  och  inställningslistor.  Använd  
ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "JA"  eller  "NEJ".

LINE  OUT/USB  GAIN:  Förstärkningskontroll  för  användning  vid  inspelning  med  linjeutgångarna  på  baksidan  eller  USB-ljudporten  (se  sidan  

44).  Vrid  och  tryck  på  ENCODER  för  att  välja  ett  förstärkningsvärde.

"Amp  Settings"  är  en  MENU-knappfunktion  (se  sidan  33)  som  möjliggör  snabb  och  enkel  återställning  av  fabriksinställningarna  och  

förstärkarinställningarna,  förutom  molnutloggning  och  USB/line  out-funktioner  på  baksidan.  För  att  komma  åt  dessa,  tryck  på  MENU-knappen,  

använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "AMP  SETTINGS",  och  bläddra  till  och  välj  något  av  de  fem  alternativen  som  presenteras.  

Dessa  är:

MOLNUTLOGGNING:  För  att  logga  ut  från  molnet  när  du  använder  Cloud  Presets  (se  sidan  59).  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  
"JA"  eller  "NEJ".
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ÅTERSTÄLL  ALLA:  För  att  återställa  ursprungliga  fabriksinställningar  inklusive  förinställningar.  Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  

välja  "JA"  eller  "NEJ".  Observera  att  om  du  väljer  "JA"  raderas  befintliga  setlistor.

AMP  INSTÄLLNINGAR



GLOBAL  EQ

FLAT  EQ
MENY

MENY

tillbaka

Aktivera  den  här  funktionen  genom  att  trycka  på  MENU-knappen  och  använda  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  

"GLOBAL  EQ."  Bläddra  till  och  välj  något  av  de  presenterade  alternativen  -  "FLAT  EQ" (ett  bra  standardval  som  

faktiskt  inte  ger  någon  ytterligare  utjämning),  två  "BRIGHT  CUT  EQ"-inställningar  för  att  deaccentuera  toppänden,  två  
"BRIGHT  BOOST  EQ"-inställningar  för  att  accentuera  den  övre  änden,  och  två  "LOW  CUT  EQ"-inställningar  för  att  trimma  
basresponsen  (se  illustrationerna  nedan).
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"Global  EQ"  är  en  MENU-funktionsknappfunktion  (se  sidan  33)  som  ger  tillgång  till  olika  utjämningskurvor  för  enklare  

justering  av  det  totala  förstärkarsvaret  till  olika  akustiska  miljöer.  Detta  är  särskilt  användbart  när  användare  har  alla  sina  
favoritförinställningar  och  inställningar  uppringda,  men  sedan  befinner  sig  i,  till  exempel,  ljusare  eller  starkare  klingande  

rum,  hallar,  utomhusområden  etc.  Istället  för  att  justera  om  varje  förinställning  och  inställning,  kan  användare  snabbt  och  

enkelt  välja  en  av  sju  olika  EQ-profiler  utformade  för  att  passa  omgivningen.

GLOBAL  EQ

LJUST  SNITT  1

BRIGHT  BOOST  1

LJUS  SNITT  2

BRIGHT  BOOST  2

FLAT  EQ

AMP  INSTÄLLNINGAR

TUNER

PEDAL

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

MENY

GLOBAL  EQ

MENY

tillbaka

Tryck  på  ENCODER  för  att  välja  ett  "GLOBAL  EQ"-alternativ.

Vrid  ENCODER  för  att  rulla  till  ett  "GLOBAL  EQ"-alternativ.

För  att  komma  åt  Global  EQ-funktionen,  tryck  först  på  MENU-knappen.

Använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  "GLOBAL  EQ."

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

AMP  INSTÄLLNINGAR

TUNER

PEDAL

LJUS  SNITT  2

BRIGHT  BOOST  2

BRIGHT  BOOST  1

LJUST  SNITT  1



FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

MENY

Gjort

och  "Ställ  in  förstärkare"

För  att  aktivera  molnförinställningar,
logga  in  på  tone.fender.com

Ange  koden  nedan:

GLOBAL  EQ

MENY

MENY

PEDAL

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

AMP  INSTÄLLNINGAR

TUNER

KONSTNÄRSSIGNATUR

FÖRINSTÄLLNINGAR  FÖR  MOLNET

MENY

"Cloud  Presets"  är  en  MENU-verktygsknappfunktion  (se  sidan  33)  som  ger  användaren  tillgång  till  en  hel  värld  av  andra  

förinställningar  än  de  som  redan  finns  i  förstärkaren,  inklusive  utvalda  förinställningar,  artistförinställningar  och  mer.

När  du  är  inloggad  använder  du  ENCODER  för  att  bläddra  igenom  och  välja  molnförinställda  kategorier  (se  illustrationen  nedan).

När  en  molnförinställningskategori  har  valts,  bläddra  genom  listan  över  förinställningar  som  visas;  den  markerade  förinställningen  

spelas  upp/förhandsgranskas  automatiskt.  För  att  lägga  till  en  markerad  förinställning  till  förstärkaren,  tryck  på  knappen  SAVE  (se  

illustrationen  på  nästa  sida).

Genom  förstärkarens  WiFi-anslutning  kan  användare  förhandsgranska,  spela,  ladda  ner  och  dela  en  mängd  molnlagrade  

Fender-förinställningar  som  enormt  utökar  Rumble  Studio  40/Stage  800:s  kreativa  möjligheter.
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Efter  att  ha  valt  "MOLN  FÖRINSTÄLLNINGAR"  från  menyn,  följ  instruktionerna  i  DISPLAY-FÖNSTERET  för  att  ange  en  

inloggningskod,  som  användaren  får  online  genom  att  gå  till  tone.fender.com  och  klicka  på  "Set  Up  Amp" (se  illustrationen  

nedan). ).  Koden  behöver  bara  anges  en  gång;  användaren  förblir  inloggad  när  koden  har  skrivits  in.  Använd  ENCODER  för  att  

mata  in  varje  kodtecken  med  den  process  som  beskrivs  på  sidan  11.

För  att  börja  använda  Cloud  Presets,  tryck  på  MENU-verktygsknappen  och  använd  ENCODER  för  att  bläddra  till  och  välja  
"CLOUD  PRESETS"  från  menyn  som  visas  (se  illustrationerna  nedan).

FÖRINSTÄLLD  ARRANGERÖR

UTVALGAD

GLOBAL  EQ

LÅTLISTA

FENDER  FÖRINSTÄLLNINGAR
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FENDER  FÖRINSTÄLLNINGAR

MENY

SPARA

MENY

SPARA

70-talet

BRITT

BASS  ODYSSEY

MSTR

För  att  se  eller  redigera  det  individuella  innehållet  i  den  markerade  molnförinställningen  innan  du  sparar  den  till  förstärkaren  enligt  

beskrivningen  ovan,  tryck  på  ENCODER  på  den  (se  illustrationen  nedan).

När  du  tittar  på  eller  redigerar  innehållet  i  en  molnförinställning  innan  du  sparar  den  till  förstärkaren,  kommer  DISPLAY-FÖNSTERET  att  

visa  innehållet  i  förinställningen  tillsammans  med  en  grön  "moln"-symbol  (i  stället  för  förinställningsnumret)  som  identifierar  den  som  en  

molnförinställning  som  inte  har  sparats  till  förstärkaren.  Molnförinställningar  kan  redigeras  som  alla  inbyggda  förinställningar  kan;  när  

redigeringarna  är  klara,  tryck  på  SAVE-verktygsknappen  för  att  spara  den  redigerade  molnförinställningen.  Observera  att  om  

användaren  rullar  till  nästa  eller  föregående  förinställning  medan  han  är  på  en  molnförinställning,  kommer  molnförinställningen  att  försvinna  

eftersom  den  inte  sparas  till  förstärkare  (se  illustrationen  nedan).
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"About  This  Amp"  är  en  MENU-knappfunktion  (se  sidan  33)  som  visar  förstärkarens  aktuella  firmware-version.  För  att  se  denna  information,  

tryck  på  MENU-verktygsknappen  (gul  pil  i  illustrationen  nedan)  och  använd  ENCODER  (grön  pil)  för  att  bläddra  till  och  välja  "OM  DENNA  

FÖRstärkare".

Efter  att  ha  valt  "OM  DENNA  FÖRSTÄRKARE"  kommer  DISPLAY-FÖNSTERET  att  visa  information  om  förstärkarmodell  och  

firmwareversion  (se  illustrationen  nedan).

OM  DENNA  AMP

FENDER  FÖRINSTÄLLNINGAR

REGGIE  LEE

HAV  AV  OST

BLOD/ROSOR

TIDEN  FLYGER

PEDAL

BLÅTAND

AMP  INSTÄLLNINGAR

WiFi

MENY

SPARA

OM  DENNA  AMP

BASS  ODYSSEY

VERSION:  1.0.21

MENY

MENY

MODELL:  RUMBLE  Stage

BAS  VER:  1.0.17



FIRMWARE  UPPDATERINGAR  OCH  FABRIKSÅTERSTÄLLNING

SÖKER  EFTER  UPPDATERINGAR...

TILLÄMPAR  UPPDATERINGAR...

FÖRSTÄRKARE  UPPDATERING  SLUTAD

STARTA  OM  DIN  AMP

RUMBLE

RUMBLE

RUMBLE

RUMBLE

Som  nämnts  i  introduktionen  bör  användare  av  Rumble  Studio  40/Stage  800  regelbundet  söka  efter  
firmwareuppdateringar  som  förbättrar  och  förbättrar  Rumble  Studio  40/Stage  800-upplevelsen.  Att  utföra  en  Rumble  Studio  40/

När  nedladdningen  är  klar  kommer  DISPLAY  WINDOW  att  indikera  att  Rumble  Studio  40/Stage  800  tillämpar  
firmwareuppdateringen,  följt  av  en  indikation  på  att  firmwareuppdateringen  är  klar  och  att  förstärkaren  måste  
startas  om  (se  illustrationerna  nedan).
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Stage  800  firmware-uppdatering,  sätt  förstärkaren  i  WiFi-uppdateringsläge  genom  att  trycka  och  hålla  in  ENCODER  
i  fem  sekunder  (gul  pil  i  illustrationen  nedan)  medan  du  slår  på  förstärkaren.

DISPLAY  Fönstret  kommer  då  att  indikera  att  Rumble  Studio  40/Stage  800  söker  efter  den  senaste  
firmwareuppdateringen,  följt  av  en  indikation  på  att  firmwareuppdateringen  laddas  ner  (se  illustrationerna  nedan).

LADDER  NED  UPPDATERINGAR...
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ÅTERSTÄLLNING:  För  att  återställa  basversionen  av  den  fasta  programvaran  (visas  i  "Om  denna  förstärkare",  se  sidan  60)  

inklusive  förinställningar,  tryck  och  håll  ned  PRESET  LAYER-knappen  och  X  FX-verktygsknappen  samtidigt  i  fem  sekunder  medan  

du  slår  på  förstärkaren  (röd  pil  i  illustrationen)  Nedan).  Observera  att  den  här  funktionen  tar  bort  alla  användarskapade  förinställningar.

Utöver  firmwareuppdateringen  som  beskrivs  ovan,  erbjuder  Rumble  Studio  40/Stage  800  flera  användaraktiverade  startlägen  som  

omfattar  fabriksåterställningsfunktioner.  Dessa  är:

WIFI  UPPDATERING/ÅTERSTÄLL  ALLA:  För  att  kombinera  en  firmwareuppdatering  och  startalternativet  direkt  ovanför  (RESTORE  

ALL),  tryck  samtidigt  på  ENCODER  och  PRESET  LAYER-knappen  i  fem  sekunder  samtidigt  som  du  slår  på  förstärkaren  (blå  pil  i  

illustrationen)  Nedan).  Observera  att  den  här  funktionen  tar  bort  alla  användarskapade  förinställningar.

När  du  utför  en  firmwareuppdatering  kan  användaren  stöta  på  fyra  scenarier  där  en  firmwareuppdatering  inte  kan  initieras.  I  

sådana  fall  kommer  DISPLAY  WINDOW  att  indikera  att  Rumble  Studio  40/Stage  800:s  WiFi-anslutning  inte  är  konfigurerad,  ingen  

uppdatering  är  tillgänglig,  uppdateringen  har  misslyckats  eller  att  förstärkarens  uppdateringsserver  inte  går  att  nå  (se  illustrationerna  
nedan).

FORCE  UPDATE:  För  att  uppdatera  Rumble  Studio  40/Stage  800  om  det  finns  ett  problem  med  den  tidigare  beskrivna  

firmwareuppdateringsprocessen,  kan  ett  "Force  Update"-läge  initieras  genom  att  trycka  på  och  hålla  ned  ENCODER  och  SIGNAL  

PATH  LAYER-knappen  samtidigt  som  du  slår  på  förstärkaren  ( lila  pil  i  illustrationen  nedan).

ÅTERSTÄLL  ALLA:  För  att  återställa  fabriksinställningarna  och  förstärkarinställningarna  i  förstärkarens  senaste  firmware-

uppdatering,  tryck  och  håll  ned  PRESET  LAYER-knappen  (grön  pil  i  illustrationen  nedan)  i  fem  sekunder  samtidigt  som  du  slår  

på  förstärkaren.  Observera  att  den  här  funktionen  tar  bort  alla  användarskapade  förinställningar.  Den  här  funktionen  är  också  

tillgänglig  som  en  "Amp  Settings"  MENU-funktionsknappfunktion  (se  sidan  57).

STARTA  OM  DIN  AMP
INGA  UPPDATERINGAR  TILLGÄNGLIGA

ÅTERHÄMTNING

ÅTERSTÄLL  ALLA

TVINGA  EN  UPPDATERING

ÄR  ONÅBAR

FÖRSTÄRKARE  UPPDATERINGSSERVER

WIFI  INTE  KONFIGURERAD

KONTAKTA  KUNDSERVICE

FÖRSTÄRKARE  UPPDATERING  MISSLYCKades

FÖRSÖK  IGEN  ELLER

RUMBLE

RUMBLE

WIFI  UPPDATERING/ÅTERSTÄLL  ALLA

RUMBLE

RUMBLE



FENDER  TONE™-APP

set  och  mer

•  Justering  av  EQ-inställningar

Bläddra  bland  förinställningar  och  lär  dig  mer  om  Fender  Tone  på  http://tone.fender.com.

•  Skapa  och  dela  nya  förinställningar

•  Tontips  för  grundläggande  signalvägar,  förstärkarmodeller,  effekttyper  och  mer

•  Förinställd  signalvägsredigering,  omordning,  tillägg  och  raderingar
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•  Skapa,  välja  och  hantera  Setlists  (personliga  förinställda  grupperingar)

Fender  Tone  –  den  ultimata  medföljande  appen  för  Rumble  Studio  40/Stage  800-förstärkare  –  finns  tillgänglig  som  gratis  

nedladdning  från  Apple  App  Store  (iPhone)  och  Google  Play  Store  (Android).  Fender  Tone-användare  kan  ha  bekväm  

kontroll  över  befintliga  Rumble  Studio  40/Stage  800-funktioner,  plus  tillgång  till  ytterligare  innehåll  från  Fender  och  Fender  

Tone-användargemenskapen.  Dessa  inkluderar:

•  Parameterjusteringar  för  förstärkare  och  effektmodeller

•  Bläddra,  sök  och  ladda  ner  officiella  Fender-förinställningar,  artistsignaturförinställningar,  spelarförinställningar,  genrepre-

•  Hantering  av  användarkonton,  produktregistrering,  WiFi-inställningar  och  Bluetooth-inställningar

•  Förinställd  sökning,  navigering,  filtrering  och  urval



Produktspecifikationer  kan  ändras  utan  föregående  meddelande.

INGÅNGSIMPEDANS

Retur:  17,3kÿ  (balanserad)

1Mÿ  (instrument)

1Mÿ  (instrument)

HÖGTALARE

EXP-1  Expression  Pedal  (tillval,  PN  2301050000)

TYP PR  5133

150  watt  (typiskt)

INPUT-IMPEDANS

Höjd:  16,9” (429,3  mm)

DIMENSIONER  OCH  VIKT Höjd:  23,7” (602  mm)

EXP-1  Expression  Pedal  (tillval,  PN  2301050000)

EFFECTS  LOOP

Impedans:  600ÿ  (balanserad)

18kÿ  (aux-ingång)

PEDAL

Djup:  12” (304,8  mm)

Nominell  nivå:  -10dB

En  10” (25,4  cm)  Special  Design  Ceramic  8ÿ,  en  kompressionsdiskant  med  på/av-knapp

MGT-4  (ingår,  PN  7710238000)

118  watt  (max)

TYP

HÖGTALARE

800  watt  till  4ÿ/2,67ÿ  (med  8ÿ/4ÿ  förlängningsskåp)

Nominell  nivå:  -10dB

PR  5134

EFFECTS  LOOP Retur:  17,3kÿ  (balanserad)

1  500  watt  (max)

Djup:  14” (355,6  m)

LINE  OUT  UTGÅNG

43mW/kanal  till  16ÿ  (minsta  rekommenderade  impedans)

Skicka:  220ÿ  (balanserad)

LINE  OUT  UTGÅNG

DIMENSIONER  OCH  VIKT

KRAFTBEHOV

MGT-4  (valfritt,  PN  0994071000)

PEDAL

Tillval,  PN  7712953000

40  watt  till  8ÿ

KRAFTBEHOV

18kÿ  (aux-ingång)

400  watt  till  8ÿ  (intern)

Vikt:  39  lbs.  (17,7  kg)

UTGÅNG  FÖR  HÖRRTELEFON

Maxnivå:  +4,9dBV

Två  10” (25,4  cm)  Eminence®  Ceramic  16ÿ,  en  kompressionsdiskant  med  på/av-knapp

Impedans:  600ÿ  (balanserad)  

43mW/kanal  till  16ÿ  (rekommenderad  minsta  impedans)

UTGÅNG  FÖR  HÖRRTELEFON

Vikt:  19  lbs.  (8,62  kg)

Maxnivå:  +4,9dBV

POWER  AMP  OUTPUT

Bredd:  16,5” (419,1  mm)

FÖRSTÄRKARE

Bredd:  19” (482,6  mm)

45  watt  (typiskt)

Skicka:  220ÿ  (balanserad)

POWER  AMP  OUTPUT
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部件名称

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。
 O： 表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。
 X： 表示该有毒有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。
注： 含有有害物质的部件由于全球技术发展水平限制而无法实现有害物质的替代。

*产品含有喇叭单元时有效。

箱体
喇叭单元*
电子部分
接线端子
电线
附件

有害物质

产品中有害物质的名称及含量

铅
(Pb)

O
O
X
X
X
O

O
O
O
O
O
O

O
O
X
O
O
O

O
O
O
O
O
O

O
O
O
O
O
O

O
O
O
O
O
O

汞
(Hg)

镉
(Cd)

六价铬
(Cr(VI))

多溴联苯
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

PART NUMBERS / REFERENCIAS / RÉFÉRENCE / NÚMERO DAS PEÇAS / NUMERO PARTI / TEILENUMMERN
NUMERY REFERENCYJNE / REFERENČNÍ ČÍSLA / REFERENČNÉ ČÍSLA / REFERENČNE ŠTEVILKE / 部品番号 / 型号

Rumble™ Studio 40

2376000000 (120V, 60Hz) NA
2376001000 (110V, 60Hz) TW
2376003000 (240V, 50Hz) AU
2376004000 (230V, 50Hz) UK
2376005000 (220V, 50Hz) ARG
2376006000 (230V, 50Hz) EU
2376007000 (100V, 50/60Hz) JP
2376008000 (220V, 50Hz) CN
2376009000 (220V, 60Hz) ROK
2376013000 (240V, 50Hz) MA

Rumble Stage 800

2376100000 (120V, 60Hz) NA
2376101000 (110V, 60Hz) TW
2376103000 (240V, 50Hz) AU
2376104000 (230V, 50Hz) UK
2376105000 (220V, 50Hz) ARG
2376106000 (230V, 50Hz) EU
2376107000 (100V, 50/60Hz) JP
2376108000 (220V, 50Hz) CN
2376109000 (220V, 60Hz) ROK
2376113000 (240V, 50Hz) MA
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